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Predstavitev prenos:la



O navodilih za uporabo

V rokah imate Navodila za uporabo prenosnika. V navodilih za
uporabo boste nasli informacije o razli¢nih komponentah prenosnika
in njihovi uporabi. Navedena so glavna poglavja v navodilih za

uporabo:
1. Predstavitev prenosnika
Predstavitev prenosnika in navodila za uporabo.
2. Spoznavanje delov
Predstavi informacije o komponentah prenosnika.
3. Namestitev
Predstavitev informacij o namestitvi prenosnika.
4. Uporaba prenosnika
Predstavi informacije o uporabi komponent prenosnika.
5. Dodatek

Predstavitev moznosti dodatkov in dodatnih informacij.

@ Dejanske vkljucene aplikacije se razlikujejo glede na model in

obmocgje. Zato lahko prihaja do razlik med vasim racunalnikom
prenosnika in tistim, ki je prikazan na fotografijah v priro¢niku.
Prosimo upostevajte, da je vas prenosnika pravilen.

Opozorila v navodilih

V navodilih so navedena opombe in opozorila na katere morate biti
pozorni za pravilno in varno izvedbo dolocenih opravil Opozorila
imajo vec stopenj pomembnosti, kot prikazano spoda;j:

(=0 = &

OPOZORILO! Pomembne informacije, ki jih je potrebno
upostevati za varno delovanje.

POMEMBNO! Pomembne informacije, ki jih je potrebno
upostevati za preprecitev poskodb na podatkih, komponentah
ali osebah.

NASVET: Nasveti in uporabne informacije za dokoncanje nalog.

OPOMBA: Namig in informacija za posebne primere.
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Varnostna opozorila

Navedena varnostna opozorila bodo podaljsala Zivljenje prenosnika.
Upostevajte vsa opozorila in navodila. Razen, ¢e navedeno v
navodilih, vsa popravila predajte kvalificiranemu osebju.

Za cCisCenje prenosnika uporabite ¢isto mehko krpo ali jelenjo
krpico, namoceno v raztopino neagresivnega Cistila in nekaj
kapljic tople vode in odstranite odve¢no tekocino z suho krpo.

¢ NE postavljajte na @ NE postavljajte ali
neravno alinestabilno  &Z7"  medite predmetov

@ Pred ¢is¢enjem izklopite AC napajanje ali odstranite baterije.

delovno povrsino. Ce je na povriino in ne
povriina poskodovana, vstavljajte predmetov v
se obrnite na servis. prenosnik.
NE izpostavljajte @ NE izpostavljajte

@ umazanemu ali prasnemu mocnim magnetnim ali
okolju. NE uporabljajte v elektri¢nim poljem.

primeru uhajanju plina.

ﬁ@ NE pritiskajte in ne @ NE izpostavljajte in ne
dotikajte se ekrana. SO uporabljajte v blizini
NE postavljajte skupaj tekocin, deZja ali
z manjsimi predmeti, vlage. NE uporabljajte
ki lahko opraskajo ali modema med nevihto.

zaidejo v prenosnik.

q@ NE postavljajte g Opozorilo o varni

prenosnika v narocje M uporabi baterij:
alina drug del telesa,
da preprecite neudobje
ali poskodbe zaradi
izpostavitve toploti.

NE mecite baterij v

ogenj. NE izpostavljajte
vhodov kratkemu stiku.
NE razstavljajte baterij.
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VARNA TEMP: Prenosnik | 22 | VSTOPNA JAKOST:
uporabljajte v okoljih s @ Upostevajte nalepko
temperaturo med 5°C ~ znavedeno jakostjo
(41°F) in 35°C (95°F). na spodnji strani
prenosnika in preverite,
da je vas kabel za
priklop primeren

navedeni jakosti.

NE prenasajte ali ﬁl Na ali v blizini
zakrivajte prenosnika, <&~ povrdine naprave

ki je vklopljen z NE UPORABLJAJTE
materiali, ki bi zmanjsali mocnih raztopil, kot so
zra¢nenje, kot je npr. razredcila, benzen ali
plasti¢na vrecka. ostale kemikalije.

NE UPORABLJAJTE Nepravilna namestitev
5

poskodovanih baterije lahko povzroci
napajalnih kablov, eksplozijo in poskoduje
dodatkov ali drugih prenosnik.

zunanijih naprav.

NE mecite prenosnika na javno smetisce. Ta izdelek je bil
zasnovan tako, da omogoca ponovno uporabo delov in
recikliranje. Simbol prekrizanega smetnjaka nakazuje, da
se izdelek (elektri¢na, elektronska oprema in baterije, ki
vsebujejo zivo srebro ) ne sme odlagati na javno smetisce.
Preverite lokalne predpise, ki dolocajo odstranitev
elektronskih izdelkov.

NE ZAVRZITE baterije med komunalne odpadke. Simbol
prekrizanega smetnjaka ponazarja, da se baterij ne sme
odlagati skupaj s komunalnimi odpadki.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik



Opozorilo pred zvo¢nim tlakom

Opozorilo: Prekomerna glasnost slusalk lahko povzroci poskodbo
ali izgubo sluha. Prilagajanje glasnosti in izenacevalnika na druge
nastavitve, kot na sredino, lahko povisajo izhodno napetost slusalk in
s tem tudi nivo zvo¢nega tlaka.

Opozorilo ventilatorja DC

Opozorilo: Upostevajte, da je ventilator DC premikajo¢ del in lahko
predstavlja tveganje. Pazite, da se znobenim delom telesa ne priblizate
lopaticam ventilatorja.

Podatki o adapterju
Vhodna napetost: 100-240 V AC

Vhodna frekvenca: 50-60Hz
Nazivni izhodni tok: 3.42A(65W)

Nazivna izhodna mo¢: 19 V DC

@ Vti¢nica mora biti names¢ena blizu opreme in lahko dosegljiva.

Varnostni ukrepi pri prenosu

Da pripravite prenosnik na prenos, ga izklopite in odklopite vse
zunanje periferije za preprecitev poskodb na povezavah. Glava
na pogonu za trdi disk se ustavi, kadar se racunalnik izklopi, zato da
se preprecijo poskodbe na povrsini trdega diska med prenosom. Zato
prenosnika, ki je $e vedno vklopljen, ne smete prenasati. Zaprite zaslon
in preverite, da je varno pritrjen v zaprtem poloZaju, saj se tako zasciti
tipkovnica in zaslon.

@ Ob neustrezni skrbi se povrsina prenosnika lahko hitro poskoduje.

Bodite previdni, da ne odrgnete ali opraskate povrsine
prenosnika.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Zascitite svoj prenosnik
Kupite zas¢itno vreco za zascito prenosnika pred umazanijo, vodo,
udarci in praskami.

Polnjenje baterij

Pred odhodom na daljSo pot preverite, ¢e ste baterijo in rezervne
baterije temeljito napolnili. Ne pozabite, da vas napajalni adapter
polni baterije le v primeru, ko je priklju¢en na racunalnik in AC kabel.
Ne pozabite, da je polnjenje baterij daljSe v primeru, ko je prenosnik
v uporabi.

Varnostni ukrepi na letalu

Ce Zelite uporabiti prenosnik na letalu se obrnite na vase letalsko
podjetje. Vecina letalskih podjetij omejuje uporabo elektronskih
naprav. Vecina letalskih podjetij bo dovolila uporabo elektronskih
naprav samo med letenjem, ne pa med vzletanjem in pristajanjem.

Obstajajo tri vrste letaliskih varnostnih naprav: Rentgenska

@ naprava ( uporabljena na predmetih, ki so postavljeni na tekoci
trak), magnetni detektorji (uporabljeni na ljudeh, ki gredo skozi
varnostni pregled) in magnetne palice (ro¢ne naprave za pregled
ljudi in posameznih predmetov). Vas prenosnik in diskete lahko
posljete skozi rentgensko napravo. Ni priporo¢eno, da se na vasem
prenosniku in disketami uporabi letaliski magnetni detektor ali
izpostavi magnetni palici.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik



Priprava vasega prenosnika
To so hitra navodila za uporabo vasega prenosnika.

Vstavljanje baterij

A. Da vstavite baterijo, premaknite ro¢ni zaklep v zaklenjen
polozaj.

B. Vstavite baterijo pod kotom, kot je prikazano, in pritisnite, da se
zaskodi.

C. Vzmetni zaklep se samodejno zaskoci. Ko baterijo vstavite,
premaknite ro¢ni zaklep v zaklenjen polozaj.

4 7 )

- J

Povezite napajalni adapter.

A. Prikljucite elektri¢ni kabel AC v pretvornik AC-DC.
B. Prikljucite napajalnik AC v elektri¢no vti¢nico (100-240V).
C. Prikljucite priklju¢ek napajanja DC v prenosni racunalnik.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Odprite zaslon

A. Drzite osnovni del prenosnega racunalnika in nato s palcem
dvignite zaslon.

B. Pocasi nagnite zaslon naprej ali nazaj in si nastavite udoben kot
gledanja.

4 )

. J

Vklop prenosnika

Pritisnite gumb za napajanje.

4 _ _ N
g .

. J
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Zgornji del

% Tipkovnica je za vsako podrocje drugacna.

% Zgornja stran se pri posameznih modelih lahko razlikuje.

15” model

©
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Mikrofon (vgrajen)

Vgrajeni mono mikrofon lahko uporabljate za video
konference, glasovna narekovanja ali za enostavno snemanje
zvoka.

Kamera

Vgrajena kamera omogoca zajemanje slik ali snemanje
videa. Uporablja se lahko tudi za video konference in ostale
interaktivne aplikacije.

Indikator kamere (pri izbranih modelih)
Indikator kamere prikazuje, kdaj je vgrajena kamera v
uporabi.

Zaslon

Funkcije za zaslon so enake kot pri namiznem CRT monitorju.
Prenosnik uporablja aktivno matrico TFT LCD, ki zagotavlja
odli¢en prikaz, tako kot namizni monitorji. Vendar pa LCD
zaslon ne seva in ne migeta, tako kot namizni CRT monitorji,

zato je oCem prijazen. Za ¢is¢enje zaslona uporabite mehko
krpo brez kemikalij (¢e potrebno uporabite navadno vodo).

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Gumb za vklop/izklop

Gumb za vklop/izklop omogoca VKLOP in IZKLOP prenosnega
racunalnika ter prehajanje iz ustavljenega nacina. Gumb
pritisnite enkrat za VKLOP in enkrat za IZKLOP prenosnega
ra¢unalnika. Gumb za vklop/izklop deluje le, ko je odprt
prikazovalni zaslon.

Tipkovnica

Ta celovita tipkovnica QWERTY omogoca udobno tipkanje
in podlago za obe roki. Vkljucene so tudi posebne funkcije
tipkovnice, ki omogocajo bliznjicne tipke, hiter dostop do
funkcij sistema Windows in upravljanje ve¢predstavnostnih
funkcij. Ce Zelite izvedeti ve¢, glejte Posebne funkcije
tipkovnice v 3. poglavju.

Dotikalna plosca

Sledilna ploscica je kazalna naprava, ki omogoca enake
funkcije kot standardna miska. Programsko vodena funkcija
premikanja je na voljo po namestitvi vkljucene opcije
dotikalne plos¢e, kiomogoca enostavno Windows ali internet
navigacijo.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Spodnji del

% Spodnji del se navzven razlikuje glede na model.

% Velikost baterije se razlikuje glede na model.

15" model
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14" model
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@ Spodnji del prenosnika lahko postane zelo vro¢. Bodite previdni

z upravljanjem prenosnika, kadar je vklopljen ali je bil nedavno

vklopljen. Visoke temperature so normalne med napajanjem ali

kadar je v delovanju. Ne uporabljajte ga na mehkih povrsinah

kot so postelja ali zofa, kjer lahko pride do zaprtja zra¢nikov.

NE POSTAVLJAJTE PRENOSNIKA V VASE NAROCJE ALI OSTALE

DELE TELESA, ZATO DA SE IZOGNETE POSKODBAM ZARADI
VROCINE.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Vzmetni zaklep baterije

Vzmetni zaklep baterije se uporablja za varno pricvrstitev
paketa baterij na svoje mesto. Ko paket baterij vstavite, se
zaklep samodejno zaklene. Ce Zelite odstraniti paket baterij,
morate vzmetni zaklep drzati v polozaju za odklep.

Baterija

Baterija se samodejno polni, ko je prenosnik vklopljen na
AC vir energije in ohrani prenosnik vkljucen tudi ko AC vir
energije nivklopljen. To omogoca uporabo med premikanjem
iz lokacije na lokacijo. Trajanje baterije je odvisno od uporabe
in specifikacij tega prenosnika. Baterija se ne sme razstaviti
in se mora kupiti kot skupna enota.

Roc¢ni zaklep baterije

Rocni zaklep baterije se uporablja za varno pri¢vrstitev paketa
baterij na svoje mesto. Premaknite ro¢ni zaklep v odklenjeni
polozaj, e Zelite vstaviti ali odstraniti paket baterij. Potem,
ko paket baterij vstavite, premaknite ro¢ni zaklep v zaklenjen
polozaj.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik



@ w™n Predel pomnilnika (RAM)
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Pomnilniski predel omogoca razsiritev pomnilniskih
zmogljivosti za dodatni pomnilnik. Dodaten pomnilnik bo
povecal delovanje programa z zmanjsanjem dostopa do
trdega diska. BIOS samodejno zazna zmoznost pomnilnika v
sistemu in temu primerno oblikuje CMOS med postopkom
POST (Power on Self Test). Ko je pomnilnik namescen,
namestitev strojne ali programske opreme ( vklju¢no z
BIOS) ni potrebna. Obiscite pooblasceni servis ali trgovino
za informacije o nadgradnji pomnilnika za vas prenosnik. Pri
tem prenosniku se morajo namestiti samo dodatni pomnilniki
kupljeni s strani pooblasc¢enih trgovcev, za maksimalno
kompatibilnost in zanesljivost.

Predel trdega diska

Trdi disk je varno namescéen v predelu za trdi disk. Za
informacije o nadgradnji pogona trdega diska za va$
prenosnik, obis¢ite pooblasceni servis ali trgovino. Za
zagotavljanje maksimalne zdruzljivosti in zanesljivost v ta
prenosnik le trde diske, kupljene pri pooblascenih trgovcih.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Desni del

15" model

(

X === — oo ﬁ—e%
i 1

ﬂé ® 006 (!5

14" model

@ V] o | zewmw ) "‘1_:7%

0é ® 006 1

@ ~#/C)Kombiniraniizhod za slusalke in vhod za mikrofon

Ta kombinirani priklju¢ek se uporablja za priklop na izhodni
zvocni signal prenosnika, ki ga lahko povezete v zvocnike z
ojacevalcem ali v slusalke, ali za priklop zunanjega mikrofona
aliizhodnih signalov zvoénih naprav. Ta priklju¢ek samodejno
zazna priklju¢eno napravo in preklaplja funkcije.

@) *< USBvhod (2.0)

USB (Universal Serial Bus) vhod je kompatibilen z USB 2.0
ali USB 1.1 napravami kot so tipkovnice, kazalne naprave,
fotoaparati, pogon trdega diska, tiskalnike in skenerje
povezane v serije do 12 Mbit/s (USB 1.1) in 480 Mbit/s (USB
2.0). USB omogoca, da vec naprav deluje isto¢asno na enem
ra¢unalniku, z nekaj periferijami, ki delujejo kot dodatni
prikljucki. USB omogoc¢a menjavo naprav, tako da se vecina
periferij lahko prikljuci ali izklju¢i ne da bi bilo potrebno
racunalnik ponovno zagnati.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Opticni pogon (pri izbranih modelih)

Prenosnik prihaja v ve¢ modelih z razli¢nimi opti¢nimi pogoni.
Prenosnikov opticni Citalec je uporaben za zgoscenke (CD)
in/ali digitalne video zgo3cenke (DVD) inima lahko moznosti
zapisovanja (R) ali ponovnega zapisovanje (RW). Preverite
marketinski opis, ki vsebuje podrobnosti za vsak posamezen
model.

Elektronski odpiranje opticnega pogona

Odpiranje opti¢nega pogona ima elektronsko tipko za
odpiranje, ki odpira predal. Predal opti¢nega pogona lahko
odprete tudi preko kateregakoli programa za predvajanje
tako, da z desno kliknete na opti¢ni Citalec v Windows
"Computer” in izberete Eject (Izvrzi).

Odpiranje opti¢nega pogona v sili
(lokacije variirajo glede na model)
Odpiranje v sili se uporablja za odpiranje predala opti¢nega
pogona v primeru, da elektronsko odpiranje ne deluje. Ne
uporabljajte odpiranja v sili namesto elektronskega odpiranja.

Kensington® varnostna vrata

Kensington® varnostna vrata omogocajo, da je prenosnik
zavarovan z uporabo kompatibilnih Kensington® -vih
varovalnih naprav. Te varovalne naprave vkljucujejo kovinski
kabel in klju¢avnico, ki preprecujeta, da se prenosnik odstrani
s pritrjenega predmeta. Nekateri vkljucujejo tudi detektor
gibanja, ki sprozi alarm, kadar je premaknjen.

Uporabniski priro¢nik za prenosni racunalnik
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© 22 Vhod za napajanje
S to vti¢nico, obstojeci vti¢ za vklop spremeni AC napajanje
v DC napajanje. Energija, ki prihaja skozi to vti¢nico
omogoca delovanje prenosnika in polni notranjo baterijo.
Za preprecitev poskodb na prenosniku in bateriji za vklop
vedno uporabljajte obstojeco vti¢nico.

{} Med uporabo se lahko segreje in postane vroce. preverite da
adapter ni zakrit in ga ne pribliZujte telesu.

(2] Prezraéevalne reze

Prezratevalne reze omogocajo vstop hladnega zraka v
prenosnik in izstop toplega zraka iz njega.

Preverite, da papirji, knjige, oblacila, kabli ali ostali predmeti
ne blokirajo kateregakoli od zracnikov, saj lahko pride do
pregrevanja.

24 Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Zaslon (Monitor) izhod

15-pin D-sub vhod za monitor podpira standardno VGA-
kompatibilno napravo kot je monitor ali projektor za moznost
predvajanja na ve¢jem zunanjem prikazu.

Vrata HDMI

HDMI (High-Definition Multimedia Interface) (Visokolocljivostni
multimedijski vmesnik) je nestisnjeni popolnoma digitalni
avdio/video vmesnik med katerim koli avdio/video virom,
kot je DVD predvajalnik, A/V sprejemnik ipd. ter avdio in/
ali video monitorjem, kot je digitalna televizija (DTV). Na
enem kablu zdruZuje podporo standardnem, ojaCanem ali
visokolocljivostnem videu ter vec¢kanalnemu digitalnemu
zvoku. Mozen je prenos vseh ATSC HDTV standardov in
podpora 8-kanalnemu zvoku, Se vedno pa ostaja dovolj
pasovne Sirine za sprejem bodocih izboljsav ali zahtev.

LAN vhod

RJ-45 LAN vhod z osmimi iglami je vegji kot RJ-11 modem
vhod in podpira standarden Ethernet kabel za povezavo z
lokalnim omrezjem. Vgrajena povezava omogoca enostavno
uporabo brez dodatnih vti¢nic.

(® ss5< USBPort (3.0)

USB (Universal Serial Bus) vhod je kompatibilen z USB
3.0, 2.0, ali USB 1.1 napravami kot so tipkovnice, kazalne
naprave, fotoaparati, pogon trdega diska, tiskalnike
in skenerje povezane v serije do 4.8Gbit/s (USB 3.0),
480 Mbit/s (USB 2.0) in 12 Mbit/s (USB 1.1). USB omogoca,
da vec naprav deluje isto¢asno na enem racunalniku, z nekaj
periferijami, ki delujejo kot dodatni prikljucki. USB omogoca
menjavo naprav, tako da se vecina periferij lahko prikljuci ali
izkljuci ne da bi bilo potrebno ra¢unalnik ponovno zagnati.

USB Charger+

Polnilnik USB Charger+ omogoca hitro napajanje mobilnih
naprav prek vrat USB na prenosniku ASUS.

Uporabniski priro¢nik za prenosni racunalnik
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Stranski del

@ Velikost baterije se razlikuje glede na model.

© O Baterija
Baterija se samodejno polni, ko je prenosnik vklopljen na
AC vir energije in ohrani prenosnik vklju¢en tudi ko AC vir
energije nivklopljen.To omogoca uporabo med premikanjem
iz lokacije nalokacijo. Trajanje baterije je odvisno od uporabe
in specifikacij tega prenosnika. Baterija se ne sme razstaviti
in se mora kupiti kot skupna enota.



Spredniji del

15" model

(1) m Bralec bliskovne spominske kartice

Ponavadi je potrebno za uporabo pomnilniskih karticiz naprav
kot so digitalne kamere, MP3 predvajalniki, mobilni telefoniin
PDA-ji, kupiti zunanji ¢italec pomnilniskih kartic. Prenosnikima
vgrajen visoko hitrostni Citalec pomnilniskih kartic, ki lahko
bere ali zapisuje na vse bliskovne pomnilniske kartice.

(2) ﬂ Indikatorji stanja

Indikatorji statusa prestavljajo razli¢na stanja strojne/
programske opreme. Oglejte si podrobnosti o indikatorjih v
poglavju 3.
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Sistem napajanja

Uporaba AC napajanja

Napajanje prenosnika je sestavljeno iz dveh delov, preko vti¢nice
in baterijskega sistema. Vti¢nica spremeni AC napajanje iz stenske
vti¢nice v DC napajanje, ki ga potrebuje prenosnik. Vas prenosnik
ima univerzalni AC-DC vti¢. To pomeni, da lahko kabel za napajanje
priklopite na 100V-120V, kot tudi na 220V-240V vticnice, brez
uporabe nastavitve ali pretvornika napajanja. Nekatere drzave
lahko zahtevajo uporabo adapterja za povezavo US standardnega
AC kabla za napajanje na razli¢ne nastavitve. Vecina hotelov bo
imela univerzalne vti¢nice, ki so uporabne za razli¢ne kable kot tudi
napetosti. Za uporabo AC vti¢nic za zunanje napajanje v drugih
drzavah, se je najbolje pozanimati pri drugih izkusenih popotnikih.

@ Dejanska lokacija napajalnega vhoda se razlikuje glede na
modele. Za lokacijo vrat LAN glejte predhodno poglavje.

Mozno je kupiti potovalno opremo za prenosnik, ki vkljucuje
napajalne in modemske adapterje za skoraj vsako drzavo.

‘& NE povezujte AC kabla z AC vti¢nico, ne da bi prej vklopili DC vti¢
v prenosnik. Tako lahko poskodujete AC-DC vti¢nico.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik



Ce uporabite drugaéno vti¢nico za napajanje prenosnika ali ¢e
uporabite vti¢nico prenosnik za napajanje drugih elektri¢nih
naprav, lahko pride do poskodb. Ce vidite dim, prasketanje ali
prihaja iz AC-DC vti¢a prekomerna toplota, pojdite na servis.
Ce sumite, da ima AC-DC vti¢ napako, pojdite na servis. Z AC-
DC vticem, ki ima napako lahko poskodujete tako baterijo kot
prenosnik.

Glede na kraj bo imel prenosnik bodisi dva ali tri vili¢ni vti¢. Ce
je na voljo tri vili¢ni vti¢, morate uporabiti ozemljeno AC vti¢nico
ali pa uporabiti ozemljen vti¢, ki omogoca varno uporabo
prenosnika.

MED UPORABO SE LAHKO VTIC SEGREJE IN POSTANE VROC.
PREVERITE DA ADAPTER NI ZAKRIT IN GA NE PRIBLIZUJTE
TELESU.

Kadar prenosnik ni v uporabi izklopite vti¢nico iz AC vti¢a, da
zmanjdate porabo elektrike.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Uporaba baterij

Prenosnik lahko deluje tudi s pomo¢jo baterij. Baterija je sestavljena
in skupine baterijskih celic. Napolnjena baterija bo delovala nekaj
ur, ki se lahko raztegne z uporabo moznostmi upravljanja preko
nastavitve BIOS. Dodatne baterije je mozno kupiti preko trgovca
prenosnika.

Namestitev in odstranitev baterije

Vas prenosnik lahko Ze ima ali pa ne baterijo names¢eno. Ce vas
prenosnik baterije $e nima names¢ene uporabite naslednje korake
za namestitev baterije.

Nikoli ne odstranite baterije v ¢asu, ko je prenosnik vklopljen, saj
lahko to povzrociizgubo podatkov.

Vstavljanje baterije:

4 )
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Odstranitev baterije:

/

prilozene prenosniku, ali pa so bile posebej odobrene s strani
proizvajalca ali trgovca za uporabo na tem modelu, saj lahko na
prenosniku pride do poskodb.

@ POMEMBNO! Uporabite samo baterije in vti¢nice, ki so bile

Skrb za baterije

Baterije prenosnika, tako kot vse baterije z ponovnim polnjenjem,
imajo omejitev glede $tevila ponovnih polnjenj. Zivljenjska doba
baterije je odvisna od temperature okolja, vlaznosti in uporabe
prenosnika. Idealna temperatura za uporabo je med 5°Cin 35°C (41°F
in 95°F). Ravno tako morate vzeti v zakup, da je notranja temperature
prenosnika visja od zunanje temperature. Katerakoli temperatura
nad ali pod to mejo bo skrajsala zivljenje baterije. Kakorkoli,
uporabnost baterije sCasoma pade in za prenosnik je potrebno kupiti
novo baterijo od pooblas¢enega trgovca. Ker je trajnost baterije
omejena, ni priporocljivo, da jih kupujete na zalogo.

OPOZORILO! Zaradi varnostnih razlogov NE mecite baterije

& v ogenj, NE izpostavljajte jo kratkemu stiku in baterije NE
razstavljajte. Ce prihaja do nenavadnega delovanja ali je baterija
zaradi padca poskodovana prenosnik izklopite in se obrnite na
pooblas¢eni servis.

Uporabniski priro¢nik za prenosni racunalnik

33



34

Priklop prenosnika

Ko prenosnik vklopite se na ekranu prikaze sporocilo o vklopu. Ce je
potrebno, lahko svetlost prilagodite z uporabo vro¢ih tipk. Ce Zelite
zagnati BIOS namestitev ali spremeniti sistemsko konfiguracijo,
pritisnite [F2] na tipkovnici za vstop v BIOS namestitev. Ce pritisnete
[Tab] med splash ekranom, lahko vidite standardne zagonske
informacije, kot je BIOS verzija. Pritisnite [ESC] in prikazal se vam bo
zagonski meni z moznostjo izbora med pogoni, ki so na voljo.

@ Pred zagonom se ekran zabliska kadar je vklopljen. To je del
testne rutine prenosnika in ni ni¢ narobe z ekranom.

Za zascito trdega diska, vedno pocakajte 5 sekund,ko prenosnik
izkljucite, preden ga ponovno vkljucite.

@ NE prenasajte ali zakrivajte prenosnika, ki je vklopljen z materiali,
ki bi zmanjsali zracenje, kot je npr. plasti¢na vrecka.

Samodejno testiranje vklopa (POST)

Ko prenosnik vklopite, bo najprej potekala serija programsko
nadzorovanih testiranj, ki se imenujejo Samodejno testiranje
vklopa (POST). Program, ki nadzoruje POST je namescéen kot stalen
del arhitekture prenosnika. POST vklju¢uje zapis strojne opreme
prenosnika, ki je uporabljen za diagnosti¢no preverjanje sistema. Ta
zapis je narejen s pomoc¢jo BIOS Setup programa. Ce POST odkrije
razliko med zapisom in obstojeco strojno opremo, se bo na ekranu
pojavilo sporocilo, ki bo vas bo opozarjalo da popravite napako

z delovanjem BIOS Setup-a. Ko prejmete prenosnik bi v vecini
primerov moral zapis biti pravilen. Ko je testiranje koncano, lahko
prejmete sporocilo “Operacijskega sistema ni mogoce najti’, ¢e na
trdi disk ni bil predhodno naloZen operacijski sistem. To ponazarja,
da je bil trdi disk pravilno zaznan in je pripravljen na namestitev
novega operacijskega sistema.
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Samonadzor in tehnologija porocanja

S.M.AR.T. (Self Monitoring and & 05 (C) Properties (=
Reporting Technology) preverja T e
trdi disk med tekom POST-a in %g e e | S
opozarja, ¢e trdi disk potrebuje  Th ootion il check e drvefor o
pregled. Ce se pojavi opozorilo v

o tezavi na trdem disku med Ceragmertaion

zagonom, takoj shranite vase g Mo oo ne
podatke in zaZenite Windowsow
program za preverjanje diska. Beckus

Zagon Windows-ovega programa 2 T itesk P miadie

za preverjanje trdega diska:
Kliknite Start > izberite Computer

(Racunalnik) > pritisnite z desno

na ikono pogon trdega diska > =

izberite Properties (Lastnosti)
> kliknite Tools (Orodja) tabulator > kiknite Check Now (Preveri
zdaj) > kliknite Start. Lahko izberete tudi” Skeniraj ... podroc¢ja” za
bolj u¢inkovito skeniranje in popravilo, vendar je postopek daljsi.

Ce se opozorila med zagonom 3e pojavljajo tudi po zagonu

programa za preverjanje diska, odnesite svoj prenosnik na servis.

Nadaljevanje uporabe lahko povzroci izgubo podatkov.

Uporabniski priro¢nik za prenosni racunalnik
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Preverjanje moci baterij

Baterijski sistem je podprt s standardom ‘Smart Battery’v okolju
Windows, ki omogoca bateriji, da pravilno poro¢a o zmoznosti
polnila baterije. Polna baterija omogoca prenosniku nekaj urno
delovanje. Toda kon¢ni ¢as je odvisen od uporabe moznosti
varéevanja, vasih splosnih delovnih navad, CPU-ja, velikosti
pomnilniskega sistema in velikosti zaslona.

% Prikaz slik ekranov je samo primer in ni nujno prikaz tega, kar
vidite v vaSem sistemu.

% Kadar je mo¢ baterija nizka, boste dobili opozorilo. Ce nadaljujete
kljub opozorilom o nizki moci baterije, bo prenosnik scasoma
presel v zacasno prekinitev (Windows preide v uporabo STR).

@ PowerdGear Hybrid
y

@ 2 hr 28 min (94%) remaining Adjust screen brightness

1
o

Power Options
Windows Mobility Center

Select a power plan: Turn system icons on or off

@ PowerdGear Entertainment

Na miski kliknite z desno na

() Powerd Gear High Performance ikono baterije

~ (= 2:05 AM
(5[0t n e

Adjust screen brightness Kazalnik premaknite preko ikone baterije brez
More power options vticnice

@ Your current brightness setting might
reduce battery life.

93% available (plugged in, charging)

= 2:01 AM
A |[me ul
RO o g o000
Na miski kliknite z levo na ikono baterije Kazalnik premaknite preko ikone

baterije z vti¢nico.

@ Prehod v RAM (STR) ne traja dolgo, ¢e je moc baterije
izpraznjena. Prehod v Disk (STD) ni enako izklopu. STD zahteva
malo napajanja in se preneha, ¢e ni nobenega novega napajanja
zaradi izpraznjene baterije ali kakega drugega napajanja (
odstranitev napajanja iz vti¢nice in baterije).
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Polnjenje baterij

Pred uporabo prenosnika na terenu napolnite baterijo. Baterija

se zacne polniti takoj, ko je prenosnik povezan z zunanjim virom
napajanja preko vti¢nice. Pred prvo uporabo baterijo napolnite

do konca. Nova baterija mora biti napolnjena do konca, prede
prenosnik odklopite z zunanjega vira napajanja. Kadar je prenosnik
izklopljen bo polnjenje baterije potekalo nekaj ur, in polovico manj,
ko je prenosnik vklopljen. Ko je baterija napolnjena, se bo indikator
stanja baterije na prenosniku izklopil.

@ Baterija se za¢ne polniti, ko je preostanek polnitve v baterije

padel pod 95 %. To prepreci, da bi se baterija neprestano polnila.

Zmanjsanje procesov polnjenja omogoca bateriji dalje Zivljenje

@ Baterija se preneha polniti, e je temperatura ali napetost
baterije previsoka.

@X Ne puscajte baterije prazne. Baterija se bo s¢asoma spraznila
sama. Ce baterije ne uporabljate, se jo mora napolniti vsake tri
mesece za podaljsanje zmoznosti delovanja ali pa v prihodnosti
ne bo ve¢ uporabna.

Uporabniski priro¢nik za prenosni racunalnik
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Moznosti napajanja

S tipko vklopimo ali izklopimo

Switch user
prenosnik, ali pa ga postavimo e
v stanje pripravljenosti, oziroma ook
mirovanja. Delovanje tipke
za vklop se lahko namesti v Restart
Nadzorna plo$¢a Windows Sleep
Moznosti napajanja” e

Za ostale moznosti, kot je”

Uporaba stikala, Ponovni zagon, Mirovanje ali Zapri’, kliknite pus¢ico
na ikoni kljuc¢avnica.

Ponovni zagon

Po vnosu sprememb v vas operacijski sistem, boste opozorjeni za
ponovni zagon sistema. Nekateri postopki namestitve bodo prikazali
okno, ki dovoljuje ponovni zagon. Za ro¢ni ponovni zagon sistema,
izberite Restart (Ponovni zagon).

Za zas¢ito trdega diska, pocakajte 5 sekund po izklopu vasega
prenosnika, preden ga ponovno vklopite.
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Izklop v sili

V primeru, da vas operacijski sistem ne more ustrezno izkljuciti ali
ponovno zagnati prenosnika, obstaja dodaten nacin izklopa:

|
«  Pritisnite na tipko za vklop O 4
vec kot 4 sekunde.

!
O

- J

MozZnosti za izklop v sili ne uporabljajte v ¢asu pisanja podatkov;
to lahko povzrodi izgubo ali poskodbo na vasih podatkih.

Uporabniski priro¢nik za prenosni racunalnik
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Upravljanje z oblikami napajanja

Prenosnik ima Stevilne samodejne ali prilagojene moznosti shranitve
napajanja, ki jih lahko uporabite za podaljsanje Zivljenjske dobe
baterije in zmanjsanja stroskov lastnistva (TCO). Te moznosti lahko
nadzorujete preko menija Napajanje v BIOS Setup-u. ACPI nastavitve
nadzora napajanja se izvrsijo preko operacijskega sistema. Moznosti
nadzora napajanja so narejene za ¢im vecje varcevanje z elektriko,
tako da se komponente ¢im veckrat v stanju mirovanja, kjer je
poraba energije manjsa, toda s takojsnjim prehodom v stanje
delovanja.

Stanje pripravljenosti in mirovanje

Moznosti za upravljanje pulges o e et
napajanja lahko najdete v | '
Windows > Nadzorna plos¢a
> Power Options (Moznnosti
napajanja). V System Settings
(Namestitev sistema) lahko
dolocite “Mirovanje/Stanje
pripravljenosti” ali “Zapri", ‘ s o
ko zapirate zaslon ali pritisnete na tipko za izklop. “Stanje
pripravljenosti”in “Spanje” hranita energijo, kadar vas prenosnik
ni v uporabi, tako, da izklopi nekatere komponente. Kadar za¢nete
ponovno delati, se bo vase zadnje stanje (kot je na dokument na
polovici strani ali napol napisan e-mail) ponovno vzpostavilo.“Zapri”
bo zaprlo vse programe in vas vprasalo ali Zelite shraniti vase delo, ¢e
ni bilo shranjeno predhodno.
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Sleep je enako Preidi-v-RAM

Switch user
(STR). Ta funkcija shrani vase oot
obstojece podatke in stanje v Lock
RAM-u, medtem ko se ostale
komponente izkljucijo. Ker je RAM S
zacasen, potrebuje napajanje za Sleep
vzdrzevanje (osveZitev) podatkov. temate

Kliknite tipko Windows in puscico _ u/

zraven ikone klju¢avnice za
pregled moznosti. Za vzpostavitev te moznosti lahko uporabite tudi
bliznjico na tipkovnici [Fn F1]. Ponovno vzpostavi s pritiskom na
tipkovnico, razen tipke[Fn]. (OPOMBA:V tem stanju bo lucka za vklop
zamigljala.)

Hibernate (Mirovanje) je enako Prehod - na — disk (STD) in shrani
vase obstojece podatke in stanje na trdi disk. S tem, RAM ne
potrebuje obcasne osveZitve in poraba energije je zmanjsana toda
ne izkljucena, kajti nekatere zbudi-se komponente kot je LAN morajo
ostati vklopljene.”Mirovanje” prihrani ve¢ energije kot “Stanje
pripravljenosti”. Kliknite tipko Windows in puscico zraven ikone
klju¢avnice za pregled moznosti. Ponovno vzpostavi z pritiskom
tipke za vklop. (OPOMBA: V tem stanju bo lu¢ka za vklop zamigljala.)

Uporabniski priro¢nik za prenosni racunalnik
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Kontrola toplote

Obstajajo tri metode nadzora za kontroliranje toplotnega stanja
prenosnika. Ta nadzor uporabnik ne more nastaviti in to mora
biti znano v primeru, ko prenosnik zaide v ta stanja. Navedene
temperature predstavljajo temperature ohisja (ne CPU).

- Ventilator se za aktivno hlajenje vklopi, ko temperature doseze
zgornjo Se varno mejo.

«  CPU zmanjsa hitrost za pasivno hlajenje, ko temperature preseze
zgornjo Se varno mejo.

- Sistem se izklopi za kriti¢no hlajenje, ko temperature preseze maksi-
malno zgornjo varno mejo.
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Posebne funkcije na tipkovnici

Hitre tipke

Spodnji razdelek opisuje hitre tipke na
tipkovnici prenosnega racunalnika. Do ukazov
lahko dostopate le tako, da najprej pritisnete
funkcijsko tipko in jo zadrzite nato pa pritisnete
tipko z ukazom.

Postavitev vrocih tipk na funkcionalnih tipkah lahko variira glede
na model, toda funkcije ostanejo iste. Sledi ikonam namesto
funkcijskim tipkam.

"Zz" lkona (f1): Postavi prenosnik v stanje pripravljenosti
(bodisi shrani-na-RAM ali Shrani-na-disk, odvisno od
nastavitve tipke stanja pripravljenosti v namestitvi
upravljanje z energijo).

Radio Tower (f2): Samo za brezzi¢ne modele: Poisce
notranji brezzi¢ni LAN ali Bluetooth ( pri izbranih
modelih) vklop in izklop s prikazom na ekranu. Ko je
omogocen, se bo posvetil kazalec za najdeno brezzi¢no
povezavo. Za uporabo brezzi¢nega LAN-a in Bluetooth-a
je potrebna nastavitev Windows programa.

Sun Down Icon (f5): Zmanjsa svetlost ekrana.

un Up lcon (f6):
Poveca svetlost ekrana.

LCD Icon (|Ifona LCI?) (f7):v!3|;eklopi ekran na vklop in izklgp.
(Na nekaterih modelih; razsiri ekran na celoten zaslon, ko je

v uporabi nizka locljivost.).

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik

43



44

= | [C-~)LCD/Monitor Icons (LCD/Monitor ikona) (f8): Preklaplja
med LCD ekranom prenosnika in zunanjim monitorjem
v tej seriji: Prenosnik LCD -> Zunaniji Monitor -> Oba. (Ta
funkcija ne deluje v 256 barvah, izberi Vse barve in Prikazi
namestitev moznosti). OPOMBA: Zunanji monitor se
mora priklopiti “pred” zagonom.

rossed-out Touchpad (f9) : Preklaplja vgrajeno

plos¢o na dotik na zaklenjeno(onemogoceno) in
odklenjeno(omogoceno). Zaklenitev plosce na dotik
vam preprecuje, da bi po nesreci premikali kazalec,
medtem ko tipkate in je bolje uporabiti zunanji kazalec,
kot je miSka. OPOMBA: Izbrani modeli imajo med gumbi
drsne ploscice indikator, ki sveti, ko je drsna ploscica
ODKLENJENA (omogocena) oz. ne sveti, ko je slednja
ZAKLENJENA (onemogocena).

Cross.ed‘Speaker Icons (f1 0): Preklaplja zvo¢nike na
vklop in izklop (Samo v Windows OS).

Ikona zmanjsanje glasnosti zvoc¢nika (f11): Zmanjsa
glasnost zvocnika (samo v Windows OS).

-Ikona povecanja glasnosti zvocnika (f12): Poveca
. = glasnost zvocnika (samo v Windows OS).

fn+C: Vklop/izklop funkcije ,Splendid Video Intelligent
=— Technology” (Inteligentna tehnologija videa Splendid),

ki vam omogoca preklapljanje med naslednjimi nacini za
poudarjanje barve: Gamma Correction (Popravek game),
Vivid Mode (Zivahne barve), Theater Mode (Kino), Soft Mode
(Mehko), My Profile (Moj profil) in Normal (Normalno).

fn+V:

Zapina softvérovu aplikaciu ,Life Frame”.

@ Pri nekaterih modelih je ta funkcija na voljo samo, ko
omogocite kamero.
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fn insert
num Ik

enter

Power4 Gear Hybrid (fn + medzernik): Tlacidlom Power4
Gear+ prepinate Uspory napajania v rdmci réznych rezimov
Uspor napdjania elektrickou energiou. Rezimy Uspory
napdjania riadia mnoho aspektov notebooku s cielom
maximalizovat vykon v zavislosti od doby pouzivania
batérie. Pouzitie alebo odpojenie sietového adaptéra
automaticky prepne systém na rezim striedavého pradu
a rezim napadjania batériou. Aktudlne nastaveny rezim si
mozete pozriet prostrednictvom obrazovkového displeja
(OSD).

fn+enter (pri izbranih modelih): Zapina a vypina
,Kalkula¢ku”.

insert/num lk (pri izbranih modelih): VKLOP/IZKLOP
Stevil¢ne tipkovnice (zaklep Stevilk). To vam omogoca
uporabo vecjega dela tipkovnice za vnos Stevil.

delete/scr Ik (pri izbranih modelih): VKLOP/IZKLOP

funkcije ,Scroll Lock” (Zaklep drsenja). To vam omogoca
uporabo veljega dela tipkovnice za premikanje po
celicah.

Klavesy Microsoft Windows

Na klavesnici sa nachadzaju dva $pecialne klavesy Windows. Tie su
popisané v dalsej casti.

)

Klaves s logom Windows aktivuje menu Start umiestnené
na spodnej lavej strane pracovnej plochy Windows.

Druhy klaves, ktory vyzerd ako menu Windows s malym
kurzorom, aktivuje menu s vlastnostami a je rovnocenny so
stlacenim pravého tlacidla mysi na objekte Windows.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Tipkovnica kot stevil¢na tipkovnica (pri izbranih
modelih)

Stevil¢na tipkovnica je vklju¢ena v tipkovnico in je sestavljena iz
15 tipk, ki omogocajo, da je Stevil¢ni vnos bolj primeren. Te dvojne
tipke so oznacene z oranzno oznako na vrhu tipke. Numeri¢ne
oznake so postavljene v zgornji desni kot vsake tipke, kot je
prikazano na sliki. Ko je Stevil¢na tipkovnica vkljucena s pritiskom
[fnllins/num IK], se = =
posveti Steviléna zapora 77| 8¢ "

LED. Ce je priklopljena

zunanja tipkovnica, U« = Jfj o qif P-
pritisk na [ins/num Ik] na _
zunaniji tipkovnici omogo¢i/ TUIERANCE -
onemogoc¢i NumLock na
obeh tipkovnicah skupaj. Za
onemogocenje numericne

tipkovnice, medtem ko je zunanja tipkovnica priklopljena, pritisnite
[fn][ins/num Ik] tipke na prenosniku PC.

¢
991 O~

> K
Mo o / +

Tipkovnica kot kazalnik (pri izbranih modelih)

Tipkovnico lahko uporabljamo kot kazalec, medtem ko so Stevilke
vklopljene ali izklopljene, za povecanje enostavnosti navigacije,
medtem ko vnasamo numeri¢ne podatke v razpredelnice ali ostale
podobne programe.

sl o< Il P-

Z vklopljeno stevil¢nico, Mo > ?
pritisnite [shift] in enega izmed —
kazalcev prikazanega spodaj. Na primer [fn][8] za gor, [shift][K] za
dol, [ shift ][U] za levo, in [shift][O] za desno.

Zizklopljeno stevilcnico, =

pritisnite [fn] in enega 77 82

izmed kazalcev prikazanega

spodaj. Na primer [fn][8] za u- "
J 1

(
99 0 -

gor, [fn][K] za dol,[fn][U] za

levo, in [fn][O] za desno. K:

L

w

/ +
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Multimedijske nadzorne tipke

Multimedijske nadzorne tipke omogocajo priro¢en nadzor
multimedijske aplikacije. Sledi definicija pomena posamezne
multimedijske tipke na prenosniku.

@ Nekatere nadzorne funkcije se lahko med seboj razlikujejo glede
na model prenosnika.

2 )la)le]

%f Za funkcije nadzora predvajanje uporabljajte smerne tipke v
kombinaciji s tipko [fn].

)
—

v
31

CD Predvajanje/Premor

Med ustavljenim predvajanjem CD-ja za¢ne
predvajanje.
Med predvajanjem CD-ja zacasno ustavi predvajanje.

CD Zaustavitev
Med ustavljenim predvajanjem CD-ja: Izvrze CD.

CD Skok na prejsnji posnetek (vrtenje nazaj)
Med predvajanjem CD-ja preskoci na previous (prejsnji/
e) avdio posnetek/poglavje filma.

CD Skok na naslednji posnetek (vrtenje naprej)
Med predvajanjem CD-ja preskoci na next (naslednji/e)
avdio posnetek/poglavje filma

o) o) o)
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Gumb in indikatorji stanja
Gumb

@ Zgornja stran se pri posameznih modelih lahko razlikuje.

. rsus

[ /S | | | N S | | Y O | W |
(=[] )] || (- -

[ |
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Tipka za vklop

Tipka za vklop VKLOPI ali IZKLOPI prenosni racunalnik. Z njo lahko
tudi preklopite prenosni ra¢unalnik v nacin spanja ali mirovanja.
Vedenje tega gumba lahko prilagodite v nadzorni plos¢i Windows
,Power Options” (Moznosti porabe energije).

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik



Indikatorji stanja
15” model

((;))

(00)
o
o
[-]
ol

@

14" model
—— B
_— ———

(o)
oy
o
-
oD

N

Q Indikator vklopa
Indikator vklopa zasveti, ko VKLJUCITE prenosnik, ter pocasi
utripa, ko je prenosnik v nacinu »Sleep« (Spanje). Indikator
je IZKLJUCEN, kadar je prenosnik IZKLJUCEN ali v na¢inu »
Hibernation« (Hibernacija).

7} Kazalec polnjenja baterije (dvobarvno)
Dvobarvni indikator napajanja baterije prikazuje stanje
napolnjenosti baterije:

Zelena sveti: Baterija je napolnjena med 95% in 100% (z
adapterjem).

Oranzna sveti: Baterija je napolnjena manj kot 95% (z
adapterjem).

Utripajoce oranzno: Baterija je napolnjena med 10% in 100%
(brez njega).

IZKLOPLIJENO: Baterija je napolnjena med 10% in 100% (brez
njega).

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Kazalec aktivnosti pogona

Nakazuje, da prenosnik dostopa do ene ali ve¢ shranjevalnih
naprav kot je trdi disk. Lu¢ka utripa v sorazmerju z dostopnim
casom.

Kazalec brezzi¢nega omrezja / Bluetooth

To je na voljo samo pri modelih z notranjim Bluetoothom (BT)
in vgrajenim brezzi¢nim LAN. Ta indikator bo svetil in tako
prikazoval aktivnost funkcije vgrajene funkcije Bluetooth (BT).
Kadar je brezzi¢ni LAN omogocen, se prizge lucka. (Za to je
potrebno namestiti program Windows.)

Kazalec zaklopa stevilk
Prikaze, da je zaklop Stevilk [Num Lk] aktiviran, kadar gori lu¢ka.

Zaklop Stevilk omogoca, da nekatere tipke s crkami delujejo kot
Stevilke, za lazji vnos Stevil¢nih podatkov.

Kazalec zaklopa velikih ¢rk

PrikaZe, da je zaklop velikih ¢rk [Num Lk] aktiviran, kadar gori
lucka. Zaklop velikih ¢rk omogoca, da se nekatere ¢rke na
tipkovnici prikazejo kot velike tiskane ¢rke (npr. A,B,C). Kadar je
lucka za velike ¢rke izklopljena, se bodo ¢rke izpisovale kot male
tiskane ¢rke (npr. a,b,c,).

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Kazalnik

Vgrajena kazalna naprava s sledilno ploscico na prenosnem osebnem
racunalniku je ob¢utljiva na dotik in ne vsebuje premikajocih se delov.
Za delo z nekaterimi aplikacijami je Se vedno potreben gonilnik
naprave.

Gumb za desni klik
o o (obmogje zunaj ¢rtkane ¢rte)

Gumb za levi klik
(obmogje znotraj ¢rtkane Crte)

Na sledilni plo3¢ici namesto prsta NE uporabljajte nobenih drugih
predmetov. Drugi predmeti lahko poskodujejo povrsino sledilne
ploscice.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik



Uporaba sledilne ploscice

Sledilna plosc¢ica je interaktivna naprava, ki posnema funkcije obicajne
miske. Omogoca poteze z enim prstom ali vec¢ prsti, s katerimi lahko
premaknete kazalec ter tako izberete in kliknete elemente, zasukate
in zoomirate slike, drsite po seznamih, se pomikate po oknih in
preklapljate med njimi.

Premikanje kazalca
Ce zelite aktivirati kazalec, lahko tapnete ali kliknete kamor koli na

vveve

sledilno ploscico, nato pa s prstom drsite po sledilni plos¢ici in tako
premikajte kazalec po zaslonu.

Pomik vodoravno Pomik navpicno

Pomik diagonalno

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Prikazi uporabe sledilne ploscice
Tapanje - Ce tapnete na sledilno plos¢ico, lahko izberete elemente

na zaslonu in odprete datoteke.

Ce zelite izbrati element,
tapnite enkrat.

Ce Zelite odpreti izbrani element,
tapnite dvakrat.

Klikanje - Ce kliknete na sledilno plo3¢ico, posnemate funkcije levega

in desnega gumba na miski.

Levi klik

Desni klik

Kliknite enkrat in tako izberite
element, nato pa dvokliknite in
ga tako odprite.

Kliknite enkrat ter tako izberite
element in poglejte njegove
menijske moznosti.

Vleéenje in spuséanje - Ce na sledilni plos¢ici uporabite funkcijo
povleci in spusti, lahko elemente na zaslonu premaknete na novo

lokacijo.

Vlecenje

Spuscanje

Dvakrat tapnite in tako izberite
element, nato pa z istim prstom
podrsajte, ne da bi ga dvignili s
sledilne ploscice.

Prst odmaknite s sledilne
ploscice in tako spustite element
na novo lokacijo.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik



Sukanje - Slike lahko zasukate v smeri/v nasprotni smeri urinega
kazalca, tako da na sledilni plos¢ici priblizate prsta.

Sliko zavrtite tako, da polozite dva prsta na sledilno plos¢ico in nato
en prst povlecete v smeri urinega kazalca ali obratno, medtem ko
drugi miruje.

Drsenje - Z dvema prstoma na sledilni plos¢ici lahko drsite po
seznamih v navpic¢ni in vodoravni smeri.

J .

Ce zelite omogotiti neprekinjeno drsenje, drzite prsta na robu sledilne
ploscice, medtem ko se premikate od zgoraj navzdol/leve proti desni
in obratno. Ko je aktivirano neprekinjeno drsenje, se kazalec miske
spremeni v kazalec z dvostrano puscico g .

Zoomiranje - Z dvema prstoma na sledilni plos¢ici lahko povecate
ali pomanjsate velikost pogleda izbrane slike.

Ce Zelite sliko povecati/pomanjsati, prsta povlecite narazen/
skupaj.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Pomikanje s tremi prsti — S tremi prsi na sledilni ploscici se lahko
pomikate po straneh od leve proti desni/desne proti levi. S to potezo
lahko tudi preklapljate med aktivnimi okni na namizju.

Nega sledilne ploscice

Sledilna plos¢ica je ob¢utljiva na dotik. Ce jo ne boste ustrezno

negovali, se lahko hitro poskoduje. Upostevajte naslednje previdnostne

ukrepe.

« Poskrbite, da sledilna ploscica ne pride v stik z umazanijo,
tekocinami ali mastjo.

« Sledilne ploscice se ne dotikajte, ¢e imate umazane ali mokre prste.

« Na sledilno plos¢ico ali gumbe na sledilni plos¢ici ne polagajte
tezkih predmetov.

« Sledilne plosc¢ice ne opraskajte z nohti ali drugimi ostrimi predmeti.

@ Sledilna ploscica se odziva na gibanje in ne na moc. Ni potrebe,
da bi po povrsini tapnili premoéno. Ce boste tapnili premo¢no,
ne boste povecali odzivnosti sledilne ploscice. Sledilna plos¢ica

se najbolje odziva na rahle dotike.
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Samodejno onemogocanje sledilne ploscice

Sledilno plos¢ico lahko samodejno onemogocite, ko je prikljucena
zunanja miska USB.

Ce zelite onemogoiti sledilno plos¢ico:

1.

Pojdite v moznost Nadzorna plos¢a. Spremenite nastavitve
pogleda na Velike ikone, nato pa izberite moznost Miska.

Izberite zavihek ELAN.

Odkljukajte polje zmoznostjo Onemogoci, ko je namescena
zunanja kazalna naprava.

Izberite moznost Uporabi za shranitev trenutnih sprememb
ali pa izberite V redu za shranitev sprememb in izhod.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Shranjevalne naprave

Shranjevalne naprave omogocajo prenosniku, da bere ali
zapise dokumente, slike ali ostale datoteke na razli¢ne naprave
za shranjevanje podatkov. Prenosnik ima na voljo naslednje
shranjevalne naprave.

Opticni pogon (pri izbranih modelih)

Vstavitev opticnega pogona
1. Medtem ko je prenosnik vklopljen, pritisnite na pogonski gumb
izvrzi in predal se bo delno odprl.

4 N\
%
\_ J

2. NeZno odprite povlecite spredniji del plos¢e in predal povlecite
ven. Bodite previdni in se ne dotikajte le¢ CD pogona ali ostalih
mehanizmov. Preverite, da ni nobenih ovir, ki bi se zataknile pod
predal pogona.
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3. Primite disk na robu in drzite tiskani del diska zgoraj. Pritisnite
navzdol obe strani centra diska, dokler se disk ne zatakne
na sredini. Sredina mora biti viSja od diska, ce je pravilno
namescen.

/

~

N

@ Polozite disk popolnoma v sredinsko pesto in ga tako zascitite
pred praskami.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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4. Pocasi potisnite predal nazaj. Pogon bo takoj za¢ne brati kazalo
vsebine (TOC) na disku. Ko se pogon ustavi, je disk pripravljen za
uporabo.

4 )

- J

Med branjem podatkov je vrtenje ali vibriranje opti¢nega pogona
povsem obi¢ajen pojav. Ce Zelite zmanjsati nivo vibracij, poloZite
prenosni racunalnik na ravno povrsino in na opti¢ni disk ne lepite
nalepk.

Odstranitev opti¢nega pogona

Odprite predal in nezno dvignite rob diska navzgor pod kotom, da ga
lahko odstranite iz sredine.

~
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Odstranitev v sili

Odstranitev v sili je names¢ena v luknji na opti¢nem pogonu in se
uporablja za odstranitev predala opti¢nega pogona, v primeru, da
elektronsko odpiranje ne dela. Ne uporabljajte odpiranja v silinamesto

elektronskega odpiranja.

% Preverite, da ne unicite indikatorja aktivnosti, ki je postavljen v
blizini.

4 )

Dejanska lokacija se
razlikuje glede na model.

- J

Predvajanje zvocnih/video datotek z opticnim pogonom
Opti¢ni pogoni vam omogocajo dostop do podatkov in predvajanje
digitalnih datotek, kot npr. glasba in videoposnetki. Za podporo diskom
z vecjo kapaciteto, kot so npr. DVD-ji ali Blu-ray diski, potrebujete
ustrezen opti¢ni pogon.

Morda boste pozvani, da za odpiranje zvo¢ne/video datoteke zazenete
specifi¢en predvajalnik, kar je odvisno od opti¢nega diska in namescene
programske opreme. Ko je datoteka odprta, lahko prilagodite glasnost
s pomogjo bliznji¢nih tipk na prenosnem rac¢unalniku ali s pomoc¢jo
ikone zvocnika v sistemski vrstici.
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Bralnik pomnilniskih kartic

Prenosnira¢unalnik ima vgrajen bralnik pomnilniskih kartic, ki podpira
pomnilniske kartice SD in koristi notranje Sirokopasovno vodilo PCI.

@ Pomnilnisko kartico lahko kupite loceno.

Zdruzljivost s pomnilniskimi karticami je odvisna od modela
prenosnega racunalnika in specifikacij pomnilniske kartice.
Specifikacije pomnilniskih kartic se stalno spreminjajo, zato se tudi
zdruzljivost lahko brez opozorila spremeni.

Nikoli ne odstranite kartice medtem ko je ali takoj po branju,
kopiranju, formatiranju ali izbrisu podatkov na kartici, saj lahko
pride do izgube podatkov.

@ Za za¥(ito pred izgubo podatkov uporabite “Varno odstrani strojno

opremo inizvrzi medij” v opravilni vrstici pred odstranitvijo bliskovne
9:42 AM

pomnilniske kartice. e 5/28/2012
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Trdi disk

Trdi disk ima viSje zmoznosti in deluje hitreje kot pogoni za mehki
disk in opti¢ni pogoni. Prenosnik ima zamenljiv trdi disk. Sedanji trdi
disk podpira S.M.A.R.T. . (Self Monitoring and Reporting Technology)
za zaznavanje napak ali okvaro, preden se ta zgodi. Kadar pogon
trdega diska menjate ali ga nadgrajujete, vedno obiscite pooblasceni
center ali trgovca za ta prenosnik.

g

g
&

#

POMEMBNO! Slabo ravnanje s prenosnikom PC lahko poskoduje
pogon trdega diska. S prenosnikom PC ravnajte previdno in

ne zadrzujte ga v blizini stati¢ne elektrike in moc¢nih vibracij ali
udarcev. Pogon trdega diska je najbolj delikaten del in zna biti
eden od prvih delov, ki se poSkoduje, ¢e prenosnik pade na tla.

Kadar pogon trdega diska menjate ali ga nadgrajujete, vedno
obiscite pooblaiceni center ali trgovca za ta prenosnik.

OPOZORILO! Odstranite vse povezane periferije, telefonske

ali ostale telekomunikacijske zveze in kabel za napajanje ( za
zunanje napajanje, baterija, itd.) preden odprete pokrov za trdi
disk.

Stevilo pogonov trdega diska se razlikuje glede na model, ki ste
ga kupili. Sekundarni trdi disk je lahko prazen

Odstranitev trdega diska
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Odstranitev trdega diska

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Namestitev trdega diska

65
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Pomnilnik (RAM)

Dodaten pomnilnik bo povecal delovanje programa z zmanjsanjem
dostopa do trdega diska. Za informacije o posodobitvah spomina
za vas prenosi PC obiscite pooblaséeni servisni center ali trgovca.
Razsiritvene module kupujte samo pri pooblas¢enih trgovcih tega
prenosnika in tako zagotovite najboljso zdruzljivost in zanesljivost.

BIOS samodejno zazna zmoznost pomnilnika v sistemu in temu
primerno oblikuje CMOS med postopkom POST (Power on Self
Test). Ko je pomnilnik namescen, namestitev strojne ali programske
opreme ( vklju¢no z BIOS) ni potrebna.

Odstranite vse povezane periferije, telefonske ali ostale

@3 telekomunikacijske zveze in kabel za napajanje ( za zunanje
napajanje, baterija, itd.) preden namescate ali odstranjujete
pomnilnik.

Iskanje pomnilnika (RAM)
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Namescanje pomnilnika (RAM)

4 T
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Odstranjevanje pomnilnika (RAM):

[
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Povezava z omrezjem

Prenosni ra¢unalnik vam omogoca, da vzpostavite povezavo z
internetom in drugimi omrezji s pomoc¢jo ozi¢enih in brezzi¢nih
omreznih povezav.

Ozicene omrezne povezave

Prenosni racunalnik podpira oZi¢ene omrezne povezave prek
tehnologije hitrega/gigabitnega Etherneta (1000 BASE-TX) in sukanih
paric za Ethernet.

Ce uporabljate hitri (1000 BASE-TX) oz. gigabitni Ethernet, morate imeti
omrezni kabel kategorije 5 ali ve¢ s sukano parico. Ce nameravate
vmesnik poganjati pri hitrosti 100/1000 Mbps, mora biti priklju¢en na
vozlis¢e 100 BASE-TX/1000 BASE-T.

Ce uporabljate sukane parice za Ethernet (vmesnik 10Base-T),
uporabljajte sukano parico kategorije 3, 4 ali 5. Prenosni racunalnik
podpira hitrost 10/100 Mbps v dupleks nacinu, vendar potrebuje
povezavo z omreznim stikalom, ki ima onemogocen nacin dupleks.
Programska oprema privzeto uporablja najhitrejSo nastavitev, tako
da posredovanje uporabnika ni potrebno.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Uporaba kabla s sukano parico

Kabel, ki se uporablja za povezavo kartice Ethernet z gostiteljem (
vec¢inoma zvezdisce ali stikalo) se imenuje neposredno dvojno zviti
Ethernet (TPE). Zakljucki povezave se imenujejo RJ-45 povezava, ki pa
ni zdruzljiva s RJ-11 telefonsko povezavo. Ce med seboj povezujete dva
racunalnika brez zvezdisca ali stikala, je potreben vmesnik LAN kabel
(model hitrega Etherneta).

Naslednja ilustracija prikazuje, kako prenosni racunalnik povezati v
lokalno omreZje (LAN).

Namizni PC

Omrezni kabel z RJ-
45 povezavo

Zvezdisce
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Brezzicne omrezne povezave

Brezzi¢ni LAN (WLAN)

Modul WLAN, vgrajenv prenosniracunalnik, je kompaktenin uporabniku
prijazen adapter za Ethernet, ki koristi standard IEEE 802.11. Sposoben
je hitrega prenosa podatkov s pomocjo tehnologij razprsilnega spektra
z neposrednim zaporedjem (DSSS) in ortogonalnega frekvenc¢nega
multipleksiranja (OFDM) na frekvencah 2,4 GHz / 5 GHz.

Vgrajeni modul WLAN je zdruzljiv s predhodnimi standardi IEEE
802.11. Za zagotavljanje ucinkovite varnosti brezzi¢ne komunikacije
jeizbirnivgrajeni modul za brezzi¢ni LAN opremljen s 64- / 128-bitnim
Sifriranjem zasebnosti kot v zicnem omrezju (WEP) in zas¢itenim
dostopom Wi-Fi (WPA).

Zaradi varnostnih razlogov, se NE povezujte z nezas¢itenim
omrezjem; v nasprotnem primeru so nezasciteni informacijski
prenosi vidni drugim.

Uporaba omrezne povezave WLAN

1. Po potrebi VKLOPITE funkcijo
zabrezzi¢no omrezje naenega
od naslednjih nacinov:

a. Pritisnite . +4 *‘\
, dokler se ne prikaZeta
|kon| za LAN in Bluetooth b,
(na izbranih modelih).

Kliknite ikono WLAN in

akt|V|raJte fUI"IkCIJO WLAN. lkona WLAN Ikona Bluetooth
b. Dvokliknite ikono B §
brezzicne konzole N m@ e

v obmocju za obvestila
Windows® in izberite

ikono WLAN. .._ —

942 AM
5/28/2012

M O % @
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9:42 AM
5/28/2012

Kliknite ikono za odsotnost

il - I D)

brezzi¢ne povezave
v obmocju za obvestila
Windows®.

S seznama izberite brezzi¢no
dostopno tocko, na katero

se zelite povezati, in kliknite || fff] connections are svaitsble
Connect (Vzpostavi

Mot connected

Wireless Network Connection

povezavo).
eurcspot _‘.“1
Ce ne najdete zelene S5 ot
ca vstopne tocke, kliknite Keray M
ikono Osvezi “* v
Zgornjem desnem kotu Open Network and Sharing Center

in tako osveZite seznam
ter poskusite tocko znova
poiskati.

Pri vzpostavljanju povezave boste morda morali vnesti geslo.
Po vzpostavitvi povezave se le-ta prikaze na seznamu in v obmocju
za obvestila Windows® se prikaze ikona brezzi¢nega omrezja ﬁ
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Uporaba nac¢ina Ad-hoc (zac¢asno) in Infrastructure
(infrastrukturnega) nacina

V prenosnira¢unalnik vgrajeni modul WLAN je tudi odjemalni adapter,
ki vam za povezavo v omreZje omogoca tudi uporabo nacina Ad-hoc
(zac¢asno) in Infrastructure (infrastrukturnega) nacina.

Za uporabo teh nacinov morajo imeti vse naprave namescen izbirni
adapter za brezzi¢ni LAN s standardom 802.11.

Pred uporabo nacina ad-hoc ali infrastrukturnega nacina VKLOPITE
funkcijo WLAN na prenosnem racunalniku

Nacin Ad-hoc (zacasno)

Nacin ad-hoc omogoca povezavo prenosnega rac¢unalnika z
drugim racunalnikom brez potrebe po nastavitvi dostopne tocke.
Ta nacin omogoca skupno rabo datotek in internetne povezave
do 10 metrov.

Uporaba nacina ad-hoc:

1. Kliknite ikono brezzi¢nega omrezja MV obmocju za obvestila
Windows®, nato pa kliknite Open Network Sharing Center
(Odpri sredisc¢e za omrezje in skupno rabo).

2. Vpogovornem oknu Network and Sharing Center (Sredisca
zaomrezje in skupno rabo) kliknite Setup a new connection
or network (Namestitev nove povezave ali omrezja).

3. Izberite Setup a wireless ad hoc (computer-to-computer)
network (Ustvarjanje zacasnega brezzicnega omrezja
(racunalnik-rac¢unalnik)) in kliknite Next (Naprej).

4. Za zaklju¢ek postopka namestitve sledite navodilom na
zaslonu.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Oblike infrastrukture

Oblika infrastrukture omogoca, da se prenosnikin ostale brezzi¢ne
naprave zdruzijo v brezzi¢no omrezje, ustvarjeno z dostopno
tocko (AP) ( se prodaja loceno), ki omogoca centralno povezavo
z brezzi¢nimi uporabniki, ki komunicirajo med seboj ali pa z
kabelskim omrezjem.

Uporaba infrastrukturnega nacina:

1. Kliknite ikono brezzi¢nega omrezja mv obmodju za obvestila
Windows®, nato pa kliknite Open Network Sharing Center
(Odpri sredisc¢e za omrezje in skupno rabo).

2. Vpogovornem oknu Network and Sharing Center (Sredisca
zaomrezje in skupno rabo) kliknite Setup anew connection
or network (Namestitev nove povezave ali omrezja).

3. lzberite Set Up a Network (Namestitev omrezja) in kliknite
Next (Naprej).

4. Za zaklju¢ek postopka namestitve sledite navodilom na
zaslonu.
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Brezzicna povezava Bluetooth
(pri izbranih modelih)

Bluetooth vam omogoca dostop do drugih naprav, ki prav tako
podpirajo Bluetooth, npr. prenosni racunalniki, namizni ra¢unalniki,
tablice in mobilni telefoni. Koristite lahko prenos datotek, uporabite
mobilni telefon kot dostopno tocko za internetno povezavo ali pa
souporabljate internetne 0z. omrezne povezave z drugimi napravami
prek povezave Bluetooth.

ga zelite uporabljati, morate na rac¢unalnik prikljuciti USB ali

(% Ce vas prenosni racunalnik nima vgrajenega Bluetooth, vendar
ExpressCard Bluetooth vmesnik.

Uporaba povezave Bluetooth

Za dodajanje vecine naprav Bluetooth oz. za vzpostavitev zdruZene
povezave za prenos podatkov sledite naslednjim korakom:
1. Po potrebi VKLOPITE funkcijo

zabrezzi¢no omrezje naenega

od naslednjih nacinov:

a. Pritisnite +

, dokler se ne prikazeta 1 ‘.\ *\
ikoni za LAN in Bluetooth
(na izbranih modelih).
Kliknite ikono WLAN in
aktivirajte funkcijo WLAN.

lkona WLAN lkona Bluetooth

b. Dvoklikniteikono brezzi¢ne
konzole i v obmocju
za obvestila Windows® in
izberite ikono WLAN.
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Z desno tipko miske kliknite

ikono Bluetooth [l v obmogju

za obvestila Windows®, nato
pa izberite Add a device
(Dodaj napravo).

S seznama izberite bluetooth-
omogoceno napravo in
kliknite Napre;j.

Vnesite varnostno kodo
bluetooth in zacnite s
povezovanjem naprav.

Kliknite Close (Zapri) in
zakljucite dodajanje naprave.

Add a Device
Allow a Device to Connect

Show Bluetooth Devices
Join a Personal Area Metwork
Open Settings

Remove Icon
L [

5/28/2012

Select a device to add to this computer

Windows will continue to look for new devices and display them here.

MAGGEE-PC
Bluetooth
Laptop compute
F82A-PC
Bluetooth

Cancel

Type the following code into your device

“This il verify that you are

18376897

Note:
After you type this code, you might need to press Enter, OK, or 3 similar
button on your device.

ecting to the correct device.

ASUS Transformer Pad
TF700T

Cancel

This device has been successfully added to this computer

hed installing propery, ook for itin
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Polnilnik USB+

Polnilnik USB Charger+ omogoca hitro napajanje mobilnih naprav prek
vrat USB prenosnega racunalnika ASUS.

@ Ce se priklju¢ena naprava pregreje, jo takoj odstranite.
@ Polnilnik USB+ je na voljo v vratih USB 3.0.

Instant On

Instant On je privzeto omogocena funkcija na prenosnem rac¢unalniku
ASUS, ki vam omogoca varcevanje baterije, medtem ko je prenosni
racunalnik v nacinu globokega spanja (Deep S3). Hkrati prikazuje, kako
dolgo lahko prenosni ra¢unalnik ostane v stanju pripravljenosti pri
naslednjih dveh nacinih varcevanja baterije: nacin delovanja in nacin
varcevanja baterije.

@ Deep S3 je tehnologija, ki vam omogoca varéevanje baterije, medtem
ko je prenosni racunalnik v nacinu spanja.

Cas pripravljenosti je odvisen od preostale zmogljivosti baterije
vasega prenosnega rac¢unalnika, modela rac¢unalnika, konfiguracije
in pogojev delovanja.

Nacin delovanja

£ Instant On

Nacindelovanjaje privzetoomogocen
na prenosnem racunalniku. Sistemu /
omogoca, da se v dveh sekundah '
vrne v zadnje obratovalno stanje tudi
v primeru, Ce je prenosni racunalnik
Ze presel v nacin globokega spanja.
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Nacin varcevanja baterije

Nacin varcevanja baterije omogoca
daljsi ¢as pripravljenosti, zaradi
Cesa lahko baterija zdrZi do trideset
(30) dni ali ve¢. Ko omogocite to
funkcijo, se sistem lahko vrne v
zadnje obratovalno stanje v sedmih
sekundah in to po stirih urah, ko je
prenosni ra¢unalnik presel v stanje
globokega spanja.

£ Instant On

Uporaba pametni vpis in Instant On

SmartLogon vam omogoca uporabo
prepoznave obraza za hiter vpis
brez vnosa uporabniskega imena
in gesla.

Za aktivacijo te funkcije kliknite
Smart Logon in sledite navodilom
na zaslonu.
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Opcijski dodatki

Ti predmeti, Ce Zeleno, so mozni dodatki za dopolnitev vasega
prenosnika.

USB zvezdisce (opcijsko)
Pritrditev dodatnega USB zvezdis¢a bo povecal vas USB vhod in

omogocil hitro povezavo ali odklop ve¢ USB periferij preko enega
kabla.

USB bliskovni pomnilniski disk

Pomnilniski disk USB je opcijski element, ki omogoea shranjevanje
veé sto megabajtov, visje hitrosti prenasanja in veéjo stabilnost.
Uporaba v novejsih sistemih ne potrebuje pogona.

USB pogon za diskete

Dodaten USB-vmesnik pogon za diskete lahko sprejme obicajen 1,44
MB (ali 720KB) 3,5-in¢no disketo.

@3 OPOZORILO! Za preprecitev okvare sistema, uporabite
Windowsov “Varna odstranitev strojne opreme” v opravilni
uvrstitvi prede odklopite USB pogon za diskete. Pred prenosom
prenosnika, odstranite disketo, da ne pride do poskodb zaradi
Soka.

Opcijske povezave
Te dodatke, Ce zelite, lahko kupite tudi pri drugih prodajalcih.

USB tipkovnica in miska

Priklop zunanje USB tipkovnice bo omogocil bolj udoben vnos
podatkov. Priklop zunanje USB miske bo omogocil bolj udobno
uporabo Windows navigacije. Tako zunanja USB tipkovnica, kot
miska bosta delovali istocasno kot prenosnik vgrajena tipkovnica ali
dotikalna plos¢a.

Povezava tiskalnika

Eden ali ve¢ USB tiskalnikov se lahko isto¢asno uporabijo na
kateremkoli USB vhodu ali USB zvezdi$¢u.
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Operacijski sistem in programska oprema

Ta prenosnik lahko nudi (odvisno od podrocja) svojim uporabnikom
izbiro vnaprej namescenega operacijskega sistema Microsoft
Windows. MoZnosti in jezik sta odvisna od podro¢ja. Nivoji strojne
in programske opreme se lahko razlikujejo glede na namescen
operacijski sistem. Nespremenljivost in zdruzljivost z ostalimi
operacijskimi sistemi ni zagotovljena.

Podporna programska oprema

Prenosnik ima podporni disk, ki omogoca BIOS-u, pogonom in
programom, da zaZenejo strojno opremo, razsirijo funkcionalnost,
pomagajo upravljati vas prenosnik in dodajo funkcije, ki niso
prisotne v osnovnem operacijskem sistemu. Ce je potrebna
nadgradnja ali nadomestitev vasega osnovnega diska, se obrnite
na vasega dobavitelja za internetne strani, od koder boste nalozili
individualne programske pogone in dodatke.

Podporni disk vsebuje vse pogone, dodatke in programe za vse
uporabljene operacijske sisteme, vklju¢ujo¢ s tistimi, ki so bili
predhodno namesceni. Podporni disk ne vsebuje dejanskega
operacijskega sistema. Podporni disk je potreben, tudi ¢e je bil
vas prenosnik predhodno nastavljen, zato da omogodi dodatne
programe, ki niso bili vklju¢eni kot del tovarniske nastavitve.

Disk za ponovno namestitev je dodatek in vsebuje obliko prvotno
namescenega operacijskega sistema na trdem disku, v tovarni.

Disk za ponovno namestitev omogoca obsezno resitev ponovne
namestitve, ki zelo hitro ponovno vzpostavi prenosnikov operacijski
sistem v prvotno delovno stanje, pod pogojem, da je vas pogon za
trdi disk v dobrem delovnem stanju. Ce potrebujete tak$no resitev se
obrnite na vasega dobavitelja.

Nekateri deli in mozZnosti prenosnika ne bodo delovali, dokler
pogoni naprav in dodatkov niso namesceni.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Nastavitev sistema BIOS

Zasloni BIOS v tem razdelku so samo referenéne narave. Dejanski
zasloni se lahko razlikujejo glede na model in obmogje.

Naprava Za zagon

1. Vzaslonu Boot (Zagon) izberite Boot Option #1 (Moznost
zagona #1).

Aptio Setup Utility - Copyright (C) 2011 American Megatrends, Inc.

Main Advanced Chipset Security Save & Exit

Boot Configuration Sets the system boot order
UEFI Boot [Disabled]

PXE ROM [Disabled]

Boot Option Priorities

Boot Option #2 [P2: MATSHITADVD-RA...]
: Sel
CD/DVD ROM Drive BBS Priorities g 8 2;:;: ftzr:;en
Add New Boot Option Enter : Select
P Delete Boot Option +/— :Change Opt.

F1 : General Help

F9  :Optimized Defaults
F10 :Save

ESC : Exit

Version 2.14.1219. Copyright (C) 2011 American Megatrends, Inc.

2. Pritisnite [Enter] in izberite napravo kot Boot Option #1
(Moznost zagona #1).

Main

Boot Configuration
UEFI Boot [Disabled]
PXE ROM [Disabled]

Sets the system boot order

Boot Option Priorities

[P2: MATSHITADVD-RA...]

Boot Option #2

e LIS Windows Boot Manager (PO: Hitachi HTS727575A9E364)

el e s O P2: MATSHITADVD-RAM UJ8C2 S
P Delete Boot Option Disabled

: General Help
: Optimized Defaults
: Save

: Exit

Version 2.14.1219. Copyright (C) 2011 American Megatrends, Inc.
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Namestitev zascite

A yright (C) 2011 American Megatrends, Inc.

Password Description Set Administrator Password.

If ONLY the Administrator’s password is set, The password length must be in
then this only limits access to Setup and is the following range:

only asked for when entering Setup.

If ONLY the user’s password is set, then this X
is a power on password and must be entered to Maximum length 20
boot or enter Setup. In Setup, the User will
have Administrator rights.

Minimum length 3

Administrator Password Status NOT INSTALLED
User Password Status NOT INSTALLED

User Password

HDD Password Status : NOT INSTALLED KXY :Select Screen

Set Master Password KXY  :Select Item

Set User Password Enter : Select
+/— :Change Opt.

P 1/0 Interface Security F1 : General Help

F9  :Optimized Defaults
F10 :Save
ESC : Exit

Version 2.14.1219. Copyright (C) 2011 American Megatrends, Inc.

Za nastavitev gesla:

1. Na ekranu Security (Zas¢ita) izberite Setup Administrator
Password (Geslo skrbnika) ali User Password (Uporabnisko
geslo).

2. Vnesigeslo in pritisni [Enter] (Vnesi).

3. Ponovno vnesi geslo in pritisni [Enter] (Vnesi).

4. Geslo je namesceno.

Za izbris gesla:

1. Na ekranu Security (Zas¢ita) izberite Setup Administrator
Password (Geslo skrbnika) ali User Password (Uporabnisko
geslo).

2. Vnesite trenutno geslo in pritisnite [Enter].

3. Polje Create New Password (Ustvari novo geslo) pustite
prazno in pritisnite [Enter].

4, Polje Confirm New Password (Potrdi novo geslo) pustite
prazno in pritisnite [Enter].

5. Geslo jeizbrisano.

@ Kadar koli boste prizgali prenosni racunalnik (vstop v BIOS ali
0S), boste morali vnesti User Password (Uporabnisko geslo).
Administrator Password (Geslo skrbnika) je zahtevano le, ko
Zelite vstopiti v BIOS in konfigurirati nastavitve BIOS.
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Varnost vmesnika V/I

Aptio Setup Utility - Copyright (C) 2011 American Megatrends, Inc.
urity

1/0 Interface Security If Locked, LAN and Card Reader
Interface will be disabled.

Wireless Network Interface [UnLock]
HD AUDIO Interface [UnLock]
SATA ODD Interface [UnLock]

D USB Interface Security

LAN and Card Reader Interface
o : Select Screen
Lock K : Select Item
UnLock : Select
: Change Opt.

: General Help

: Optimized Defaults
: Save

: Exit

Version 2.14.1219. Copyright (C) 2011 American Megatrends, Inc.

Zaklep vmesnika V/I:

1. Nazaslonu Security (Varnost) izberite 1/0 Interface Security
(Varnost vmesnika V/I).

2. lzberite vmesnik, ki ga Zelite zakleniti, in kliknite Lock (Zakleni).

Nastavitve 1/0 Interface Security (Varnost vmesnika V/I) lahko
spremenite le, Ce se prijavite s privilegiji skrbnika.
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Varnost vmesnika USB

Aptio Setup Utility - Copyright (C) 2011 American Megatrends, Inc.
urity

USB Interface Security If Locked, all USB device will
be disabled

External Ports [UnLock]

Bluetooth [UnLock]

CMOS Camera [UnLock]

USB Interface
: Select Screen
Lo : Select Item
UnLock Select
: Change Opt.

: General Help

: Optimized Defaults
F10 :Save

ESC : Exit

Version 2.14.1219. Copyright (C) 2011 American Megatrends, Inc.

Zaklep vmesnika USB:

1.

Na zaslonu Security (Varnost) izberite 1/0 Interface Security
(Varnost vmesnika V/I) > USB Interface Security (Varnost
vmesnika USB).

Izberite vmesnik, ki ga zelite zakleniti, in kliknite Lock (Zakleni).

@ Ce USB Interface (Vmesnik USB) nastavite na [Lock] ([Zakleni])
, se bodo hkrati zaklenili in skrili External Ports (Zunanja vrata)
in CMOS Camera (Kamera CMOS).

Nastavitve USB Interface Security (Varnost vmesnika USB)
lahko spremenite le, Ce se prijavite s privilegiji skrbnika.
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Geslo HDD

Aptio Setup
e Boo

) 2011 American Megatrends, Inc.

Utility - Copyright (C

Password Description

If ONLY the Administrator’s password is set,
then this only limits access to Setup and is
only asked for when entering Setup.

If ONLY the user’s password is set, then this

is a power on password and must be entered to
boot or enter Setup. In Setup, the User will
have Administrator rights.

Administrator Password Status NOT
User Password Status NOT
Administrator Password

User Password

HDD Password Status : NOT

Set User Password

P 1/0 Interface Security

Set HDD Master Password.

*** Advisable to Power Cycle
System after Setting Hard Disk
Passwords ***

INSTALLED
INSTALLED
INSTALLED KX  :Select Screen
MY :Select Item
Enter : Select
+/— :Change Opt.
F1 : General Help
F9 :Optimized Defaults
F10 :Save
ESC : Exit

Version 2.14.1219. Copyright (C) 2011 American Megatrends, Inc.

Nastavitev gesla HDD:
1.

Na zaslonu Security (Varnost) kliknite Set Master Password

(Nastavi glavno geslo), vtipkajte geslo in pritisnite [Enter].
Znova vtipkajte geslo za potrditev in pritisnite [Enter].
Kliknite Set User Password (Nastavi upor. geslo) in ponovite

prejsnje korake za nastavit
Geslo je nastavljeno.

Geslo HDD lahko sp
skrbnika.

ev uporabniskega gesla.

remenite le, e se prijavite s privilegiji

Master Password (Glavno geslo) morate nastaviti, $e

preden nastavite User Password (Uporabnisko geslo).

#

Najprej boste morali vnesti uporabnisko geslo (¢e obstaja) in
nato uporabnisko geslo HDD v primeru, ¢e zaZenete prenosnik

in ne morete vstopiti v operacijski sistem, ¢e ne vnesete

pravilnega gesla.
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Shranitev sprememb

Ce Zelite ohraniti namestitev konfiguracije, morate pred izstopom iz
BIOS namestitve, spremembe shraniti.

Aptio Setup Utility - Copyright (C) 2011 American Megatrends, Inc.

Main Advanced Chipset Boot Securit

Exit system setup after saving
Discard Changes and Exit the changes.

Save Options
Save Changes
Discard Changes

Restore Defaults

Boot Override

Windows Boot Manager (PO: Hitachi HTS727575A9E364) KX :Select Screen

P2: MATSHITADVD-RAM UJ8C2 S KX :Select Item
Enter : Select

Launch EFI Shell from filesystem device +/— :Change Opt.

F1 : General Help

F9  :Optimized Defaults
F10 :Save

ESC : Exit

Version 2.14.1219. Copyright (C) 2011 American Megatrends, Inc.
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Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje nekatere pogoste tezave in mozne resitve za
prenosni racunalnik.

Opticni pogon ne more brati ali pisati na diske.

«  Nadgradite BIOS z zadnjo razli¢ico in ponovno poskusite.

«  Ce nadgradnja BIOS ne pomaga, vstavite disk boljse kvalitete in
ponovno poskusite.

.« Cejetezava$e vedno prisotna, se obrnite na lokalni servisni center
in njihovega strokovnjaka.

Sistem se ne prebudi iz spanja ali stanja mirovanja.
«  Odstranite nadgrajene dele (RAM, HDD, WLAN, BT), ¢e so bili
namesceni po nakupu.

«  Cetonibil vzrok, poskusite ponovno vzpostavitev MS Sistema na
zgodnejsi datum.

«  Cetonibil vzrok, poskusite ponovno vzpostavitev MS Sistema na
zgodnejsi datum.

@ Pred ponovno vzpostavitvijo, shranite vse podatke na drugo
lokacijo.

«  Cejetezava $e vedno prisotna, se obrnite na lokalni servisni center
in njihovega strokovnjaka.

Bliznji¢ne tipke so onemogocene.
Ponovno namestite “ATK0100” pogon iz CD pogona ali pa ga si ga
namestite iz ASUS internet strani.

Tezava strojne opreme - Vgrajena kameray.

«  Kliknite ,Upravitelj naprav”
«  Poskusite znova namestiti gonilnik spletne kamere.
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Ce se tezava ne resi, nadgradite BIOS z zadnjo razli¢ico in ponovno
poskusite.

Cejetezava Se vedno prisotna, se obrnite na lokalni servisni center
in njihovega strokovnjaka.

Uporaba baterije

Obis¢ite naslednjo spletno stran in registrirajte svoj prenosni
racunalnik za enoletno garancijo:

http://vip.asus.com/login.aspx

NE odstranite baterije med uporabo prenosnika, priklju¢enega na
AC vti¢ in s tem preprecite poskodbe povzrocene z nenamerno
izgubo energije. ASUS baterijaima zas¢itno omrezje za preprecitev
prekomernega polnjenja, tako da se baterija ne poskoduje, ¢e je
$e vedno v prenosniku.

Ne morem vklopiti prenosnika.

Preverite prikljucke napajalnega kabla.

Preverite, ali je baterija pravilno poravnana z zarezami in
popolnoma namescena v rezo za baterijo.

Ce je prenosni racunalnik priklju¢en na napajalnik, vendar ne nalozi
BIOS-a (ta se prikaze kot logotip ASUS) ali operacijskega sistema,
jetezavamordav trdem disku prenosnega racunalnika. Za pomoc¢
se obrnite na lokalni servisni center ASUS.

Ce je prenosni racunalnik priklju¢en na napajalnik in nalozi BIOS
(ta se prikaze kot logotip ASUS), vendar ne nalozi operacijskega
sistema, je tezava morda v trdem disku prenosnega racunalnika.
Za pomoc se obrnite na lokalni servisni center ASUS.

Zakaj je ventilator za hlajenje stalno vklopljen in temperatura
visoka?

Preverite, ¢e ventilator deluje, kadar je CPU temperature visoka
in preverite, Ce skozi glavni zralnik poteka pretok zraka.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Zaprite nekaj delujocih programov in sprostite obremenitev
sistema.

Preverite, ali je sistem morda okuZen z virusi.

Poskusite obnoviti sistem s pomocjo obnovitvene particije ali
obnovitvenega DVD-ja.

@ Pred ponovno vzpostavitvijo, shranite vse podatke na drugo

lokacijo.

‘& Namestite protivirusno programsko opremo in zascitite sistem

pred virusi.

Ko VKLOPIM racunalnik, prenosnik prikaze naslednje
sporocilo: ,Open policy file error” (Napaka odpiranja
datoteke pravilnika).

Znova namestite najnovejse orodje ,Power4 Gear”, ki ga lahko snamete
s spletne strani ASUS.

Po sistemskem zagonu se pojavi moder ekran z belim
tekstom.

Odstranite dodaten pomnilnik. Ce je bil po nakupu dodan
dodaten pomnilnik, izklopite, odstranite dodaten pomnilnik in
vklopite, ter preverite ali se je teZava pojavila zaradi neprimernega
pomnilnika.

Odstranite nekatere programe. Ce ste nedavno namestili kaksen
program, ta morda ni zdruzljiv z vasim sistemom. Poskusite jih
odstraniti v varnem nacinu Windows.

Preverite, Ce ima vas sistem virus.

Nadgradite BIOS zadnjo razli¢ico WINFLASH v Windows ali AFLASH
v DOS nacinu. Te pripomocke in datoteke BIOS lahko namestite z
ASUS internetne strani.

!\ Preverite, da vas prenosnik med zaganjanjem BIPOS-a ne izgubi

napajanja.

Poskusite obnoviti sistem s pomocjo obnovitvene particije ali
obnovitvenega DVD-ja.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik



Pred postopkom obnovitve varnostno kopirajte vse svoje podatke
na drugo lokacijo.

Namestite protivirusno programsko opremo in zascitite sistem
pred virusi.

@ Preverite, da ste namestili “Intel INF nadgraditev” in “ATKACPI”
pogone, ki prepoznajo naprave trdega diska.

- Ce tezava ostaja, se za pomo¢ obrnite na lokalni servisni center
ASUS.

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Nadgraditev BIOS-a.

1. Nataneno preverite model prenosnika in si z ASUS-ove spletne
strani prenesite najnovejso datoteko BIOS in jo shranite na
bliskovni pogon.

2. Povefzite bliskovni pogon v prenosnik in ga vklopite.

3. Vnamestitvenem programu BIOS kliknite Advanced > Start Easy
Flash (Napredno >Zagon enostavne posodobitve) in pritisnite
[Enter].

Aptio Setup Utility - Copyright (C) 2011 American Megatrends, Inc.

Chipset Boot Security Save & Exit

POST Logo Type [Static] Press ENTER to run the utility
to select and update BIOS.
Play POST Sound [No]
Speaker Volume 4]
Internal Pointing Device [Enabled]
Wake On Lid Open [Enabled]
ASUS USB Charger+ in battery mode [Disabled]
Intel Virtualization Technology [Enabled]
Intel AES-NI [Enabled]
Vil . : =l MY :Select Screen
» SATA Configuration - Gellae e
» Graphics Configuration Enter : Select
» Intel (R) Anti-Theft Technology Configuration +/— :Change Opt.
» USB Configuration F1 : General Help
» Network Stack F9  :Optimized Defaults
F10 :Save
ESC : Exit

Version 2.12.1219. Copyright (C) 2011 American Megatrends, Inc.

4. Doloéite najnovejso datoteko BIOS in zaénite posodabljanje
(utripanje) BIOS-a.

ASUSTek Easy Flash Utility

FLASH TYPE: Winbond 25X/Q Series

Current BIOS New BIOS
Platform: K56CA Platform: Unknown
Version: 100 Version:  Unknown
Build Date: May 11 2012 Build Date: Unknown
Build Time: 09:53:29 Build Time: Unknown

[«=]: Switch [td]:Choose [q]:Exit [Enter]: Enter/Execute

5. Po postopku posodobitve BIOS kliknite Exit > Restore Defaults
(Izhod > Obnovi privzeto) in obnovite sistem na privzete
nastavitve.
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Moznosti obnovitve prenosnega
racunalnika

Uporaba Recovery Partition (obnovitvene particije) ali DVD
Recovery (obnovitvenega DVD-ja) (izbrani modeli) vam omogoca
ponovno formatiranje trdega diska in obnovitev prenosnega
racunalnika ASUS na privzete tovarniske nastavitve. Te moznosti
obnovitve vam omogocajo tudi ponovno uporabo privzetih nastavitev
prenosnika in po potrebi spreminjanje teh nastavitev.

Pred izvajanjem obnovitve sistema na prenosnem racunalniku
varnostno kopirajte vse svoje podatke.

@ Po kon¢anem postopku obnovitve boste morda morali znova
namestiti nekatere programe. Morda boste za ponovno aktivacijo
programske opreme morali kupiti novo licenco.

Med postopkom obnovitve ne poskusajte znova zagnati ali ugasniti
prenosni ra¢unalnik.

Uporaba Recovery Partition (obnovitvene particije)

Obnovitvena particija je rezerviran prostor na trdem disku prenosnega
racunalnika, s pomocjo katerega lahko obnovite operacijski sistem,
gonilnike in orodja na privzete tovarniske nastavitve. Uporaba te
moznosti:

Press [F9] during bootup.

2.V upravitelju zagona sistema Windows sistem samodejno
naloZi obnovitvene datoteke. Lahko tudi uporabite puscico
gor/dol in izberete Windows 7 ali Windows Setup [EMS
Enabled] (Namestitev Windows [razSirjeni pomnilnik - EMS
- omogocen]), nato pa pritisnete [Enter].

3. Preberite ekran ” ASUS Preload Wizard (Carovnik ASUS
obremenitev)” in kliknite NEXT (Naprej).

4. Izberite eno od naslednjih moznosti particije:

Recovery Windows to first partition only. (Obnovite Windows-
e samo v prvem razdelku.)

Ta moznost bo zbrisala samo prvi razdelek, dopustila moznost
ohranitve ostalih razdelkov in ustvarila nov sistemski razdelek kot
pogon “C”".

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik



Recover Windows to entire HD. (Obnovite Windows na celotni
trdi disk.)

Ta moznost bo zbrisala vse razdelke iz vadega trdega diska in
ustvarila nov sistemski razdelek kot pogon “C".

Recovery Windows to entire HD with 2 partition. (Obnovitev
Windows na celoten trdi disk zdvema razdelkoma.)

Ta opcija bo zbrisala vse razdelke na vasem trdem disku in ustvarila
dva nova razdelka “"C"” (40%) in “D"(60%).

5. Sledite navodilom na ekranu za zaklju¢ek obnovitvenega
postopka.

Recovery Partition (Obnovitvena particija) je bila ustvarjena v

@ tovarni in je uporabnik ne more ponovno ustvariti, Ce jo zbrise.
Ce imate teZave z obnovitvenim postopkom, odnesite prenosni
racunalnik v pooblasc¢eni servisni center ASUS.

@ Obiscite www.asus.com za nadgrajene pogone in pripomocke.

Uporaba DVD Recovery (obnovitvenega DVD-ja)
(izbrani modeli) (pri izbranih modelih)

Al Recovery (Obnovitev z Ul)

Al Recovery (Obnovitev z Ul) je postopek obnovitve s pomocjo
DVD-ja, ki vam omogoca varnostno kopiranje datotek in samodejno
ustvarjanje novih obnovitvenih diskov za prenosni racunalnik.

Med postopkom obnovitve ne poskusajte znova zagnati ali ugasniti
prenosni racunalnik.

Za uporabo pekaca Al Recovery Burner:

1. kliknite ikono ASUS na namizju in izberite varnostno kopiranje
in obnovitev > Al Recovery Burner.

2. izberite med naslednjimi moznostmi Al Recovery:
. Backup to DVD/BD.

Ce izberete to moznost, v opti¢ni pogon vstavite prazen
zapisljiv disk DVD/BD in kliknite Backup (Varnostno
kopiranje).

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik



« ustvari varnostne datoteke ISO za DVD.
« ustvari varnostne datoteke ISO za disk Blu Ray.

Ce boste ustvarili obnovitvene datoteke 1SO, izberite pot,
kamor Zelite shraniti datoteke 1SO, nato pa kliknite Backup
(Varnostno kopiranje).

3. zaustvarjanje obnovitvenega DVD/BD ali varnostnih datotek ISO
sledite navodilom na zaslonu.

Ne pozabite prepisati datotek ISO na DVD ali disk Blu Ray, da jih
boste lahko uporabili za obnovitev prenosnega racunalnika.

Uporaba obnovitve DVD-ja:

Med postopkom obnovitve ne poskusajte znova zagnati ali ugasniti
prenosni racunalnik. Ne odstranjujte obnovitvenega diska
(razen e vam je to naro¢eno) med postopkom obnove, saj
bodo vasi razdelki postali neuporabni.

Napajalni adapter prikljucite v notesnik, ko izvajate obnovitev
sistema. Nestabilno napajanje lahko povzroci napake pri
obnavljanju.

Z obnovitvijo sistema se bo vas trdi disk prepisal. Preden zacnete
zobnovitvijo sistema, naredite varnostne kopije vseh pomembnih
podatkov.

@ Obiscite www.asus.com za nadgrajene pogone in pripomocke.

1. Vstavitev obnovitveni DVD v opti¢ni pogon. Prenosnik mora biti
vklopljen.

2. Ponovno zazenite prenosnik in pritisnite <lzhod> na zagonu
in izberite opti¢ni pogon (lahko je oznacen kot “CD/DVD") z
uporabo spodnjega kazalnika in pritisnite <Vstopi> za zagon iz
obnovitvenega DVD-ja.

3. lzberite V redu za zacetek obnavljanja slike.
Izberite V redu za potrditev obnovitve sistema.

5. Sledite navodilom na zaslonu za zaklju¢ek postopka obnove.
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Informacije o pogonu DVD-ROM (pri izbranih
modelih)

Pogon DVD-ROM vam omogoca prikaz in ustvarjanje lastnih CD-
jev in DVD-jev. Ce si zelite ogledati DVD-je, lahko kupite izbirno
programsko opremo za ogled DVD-jev.

Informacije o podro¢nem predvajanju

Predvajanje DVD filmskih naslovov vklju¢uje dekodiranje MPEG2
videa, digitalnega AC3 avdia in dekodiranje CSS za3¢itene vsebine.
CSS ( obcasno poimenovan zas¢ita kopije) je poimenovanje sheme
za zascito vsebine in jo je vpeljala filmska industrija, ki potrebuje
zascito proti nelegalnemu kopiranju vsebin.

Ceprav obstaja ve¢ oblikovanih pravil, ki jih morajo nosilci CSS licenc
upostevati, je najbolj pomembno pravilo o omejitvi predvajanja
podrocnih vsebin. Za pospesitev geografsko omejenih filmskih
objav, se za dolo¢ena geografska obmocja objavijo DVD video
naslovi, ki so spodaj oznaceni kot ” Obmocne opredelitve”. Zakon

o avtorskih pravicah zahteva, da so filmi na DVD-jih omejeni na
doloc¢ena obmocja ( ponavadi dolo¢ena za obmocje v katerem se
prodaja). Medtem ko se vsebina filma na DVD-ju lahko predvaja v
ve¢ obmogjih, CSS oblikovana pravila zahtevajo, da sistemi, ki lahko
predvajajo CDD zasciteno vsebino, smejo le to predvajati v samo eni
regiji.

do petkrat spremeni tako, da lahko predvaja samo filme na DVD-
ju, ki so nastavljeni na zadnje obmocje. Sprememba obmocne
kode po tem, bo potrebovala ponovno tovarnisko nastavitev,

ki pa jo garancija ne pokriva.V primeru zahteve po ponovni
nastavitvi, je nosilec stroskov posiljanja in ponovne nastavitve
uporabnik.

@ Obmocna nastavitev se z uporabo gledalcevega programa lahko
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Obmocne opredelitve

Obmogje 1
Kanada, ZDA, obmocja ZDA

Obmogje 2

Ceska, Egipt, Finska, Francija, Nemdija, Zalivske drzave, MadZarska,
Islandija, Iran, Irak, Irska, Italija, Japonska, Nizozemska, Norveska,
Poljska, Portugalska, Savdska Arabija, Skotska, Juzna Afrika, Spanija,
Svedska, Svica, Sirija, Turcija, VB, Gréija, Bivie republike Jugoslavije,
Slovasdka

Obmogje 3
Burma, Indonezija, Juzna Koreja, Malezija, Filipini, Singapur, Tajvan,
Tajska, Vietnam

Obmog¢je 4

Avstralija, Karibski otoki (razen ZDA obmocij), Centralna Amerika,
Nova Zelandija, Pacifiski otoki, Juzna Amerika

Obmog¢je 5
CIS, Indija, Pakistan, Ostala Afrika, Rusija, Severna Koreja

Obmocgje 6
Kitajska

Uporabniski priro¢nik za prenosni ra¢unalnik
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Informacije o pogonu Blu-ray ROM
(pri izbranih modelih)

Pogon Blu-ray ROM vam omogoca ogled videoposnetkov visoke
lo¢ljivosti (HD) in drugih diskov, kot so DVD-ji in CD-ji.

Definicije regij

Regija A

DrZave Severne, Srednje in Juzne Amerike ter njihova ozemlja, Tajvan,
Hong Kong, Makao, Japonska, Koreja (Severna in Juzna), drzave
jugovzhodne Azije in njihova ozemlja.

RegijaB

Evropske, afriske drzave in drzave jugozahodne Azije ter njihova
ozemlja, Avstralija in Nova Zelandija.

Regija C

Drzave srednje in juzne Azije, vzhodne Evrope ter njihova ozemlja,
Kitajska in Mongolija.

’%{ Za vec informacij glejte spletno stran pogona Blu-ray www.blu-
raydisc.com/en/Technical/FAQs/Blu-rayDsicforVideo.html.
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Notranja skladnost modema

Prenosni racunalnik z notranjim modemom je skladen z JATE
(Japonska), FCC (ZDA, Kanada, Koreja, Tajvan) in CTR21. Notraniji
modem je odobren v skladu z Odlo¢bo Sveta 98/482/ES o skupnem
tehni¢nem predpisu za prikljucitvene zahteve za priklju¢evanje
terminalske opreme na analogna javna komutirana telefonska
omreZja (PSTN). Vendar pa zaradi razlik med posameznimi PSTN-ji
v razli¢nih drzavah odobritev sama po sebi ne daje brezpogojne
zagotovitve uspesnega delovanja na vsaki zaklju¢ni tocki omreZzja.
V primeru teZav se morate ob prvi pojavitvi obrniti na svojega
dobavitelja opreme.

Pregled

4, avgusta 1998 je bila v Uradnem listu Evropskih skupnosti
objavljena Odlo¢ba Evropskega sveta glede CTR 21. CTR 21 se
nanasa na vso neglasovno terminalno opremo s klicanjem DTMF, ki
je namenjena za prikljucitev na PSTN (javna komutirana telefonska
omrezja).

CTR 21 (Skupni tehni¢ni predpis) za priklju¢itvene zahteve za
prikljucevanje terminalske opreme na analogna javna komutirana
telefonska omrezja terminalske opreme (brez terminalske
opreme, ki podpira z govorno telefonijo utemeljeno storitev), pri
katerem se izvaja naslavljanje omrezja, ¢e je na voljo, z dvotonsko
vecfrekvencno signalizacijo.

Izjava o omrezni zdruzljivosti

Izjava, ki jo mora proizvajalec dati prigladenemu organu in
prodajalcu: "Ta izjava navaja omrezja, v okviru katerih naj bi
oprema delovala, in vsa priglaSena omrezja, pri katerih lahko pri
medsebojnem delovanju z opremo nastopijo tezave."
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Izjava o omrezni zdruzljivosti

Izjava, ki jo mora proizvajalec dati uporabniku: "Ta izjava navaja
omrezja, v okviru katerih naj bi oprema delovala, in vsa priglasena
omreZja, pri katerih lahko pri medsebojnem delovanju z opremo
nastopijo tezave. Proizvajalec priloZi tudi izjavo, ki jasno navaja,

v katerih primerih je omrezna zdruzZljivost odvisna od fizi¢nih in
programskih nastavitev stikal(-a). Poleg tega uporabniku svetuje, naj

se obrne na prodajalca, ¢e Zeli opremo uporabiti v drugem omrezju.

Do sedaj je priglaseni organ CETECOM izdal Stevilne pan-evropske
odobritve uporabe CTR 21. Rezultat so prvi evropski modemi, ki
ne zahtevajo zakonodajnih odobritev v vsaki posamezni evropski
drzavi.

Neglasovna oprema

Telefonske tajnice in telefoni z zvo¢nikom so prav tako lahko
primerni, kot tudi modemi, faksi, avtomatski pozivniki in alarmni
sistemi. Oprema, pri kateri je s predpisi nadzorovana kakovost
govora od enega do drugega konca (npr. rocni telefoni, v nekaterih
drzavah pa tudi oziceni telefoni) je izklju¢ena.
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Spodnja tabela nasteva drzave, v katerih velja standard

CTR21.

Drzava
Avstrija'
Belgija
Ceska republika
DanskaDanska'
Finska
Francija
Nemcija
Grcija
Madzarska
Islandija
Irska

Italija

Izrael
Lihtenstajn
Luksemburg
Nizozemska'
Norveska
Poljska
Portugalska
Spanija
Svedska

Svica

Zdruzeno kraljestvo

Uporabniski priro¢nik za prenosni racunalnik

Velja
Da
Da
Ne
Da
Da
Da
Da
Da
Ne
Da
Da
V ¢akanju
Ne
Da
Da
Da
Da
Ne
Ne
Ne
Da
Da
Da

Nadaljnja testiranja

Ne

Ne

Se ne uporablja
Da

Ne

Ne

Ne

Ne

Se ne uporablja
Ne

Ne

V ¢akanju

Ne

Ne

Ne

Da

Ne

Se ne uporablja
Se ne uporablja
Se ne uporablja
Ne

Ne

Ne
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Informacija je bila kopirana od CETECOM in je priloZena brez
odgovornosti. Za posodobitve te tabele lahko obiscete http://www.
cetecom.de/technologies/ctr 21.html

1 Nacionalne zahteve veljajo le, ¢e lahko oprema uporablja pulzno
izbiranje (proizvajalci lahko v uporabniskem priro¢niku navedejo,
da je oprema namenjena le podpori DTMF signalizacije, kar bi
pomenilo, da so dodatna testiranja nepotrebna).

Na Nizozemskem so potrebna dodatna testiranja za serijsko naprave
za povezovanje in ID klicatelja.
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Deklaracije in varnostne izjave

Izjava komisije za zvezne komunikacije

Ta naprava izpolnjuje pravila FCC, tocka. 15. Delovanje je podrejeno
dvema pogojema:

«  Tanaprava ne povzroca Skodljivih moten;.

«  Tanaprava mora sprejeti vsako sprejeto motnjo, vklju¢no zmotnjo,
ki lahko povzroci nezeleno delovanje.

Ta naprava je bila testirana in izpolnjuje omejitve za digitalne naprave
razreda B, v skladu s predpisi tocke 15. pravilnika komisije za zvezne
komunikacije (FCC). Te omejitve so dolocene za zagotovitev sprejemljive
zasCite pred Skodljivimi motnjami v stanovanjskih namestitvah. Ta
oprema povzroca, uporablja in oddaja radijsko frekvenco in ¢e ni
pravilno namescena in uporabljena v skladu z navodili, lahko povzrodi
skodljive motnje na radijskih sprejemnikih. Kljub temu ni garancije,
da na dolo¢enih namestitvah ne bo prislo do motenj. Ce ta oprema
povzroca skodljive motnje na radijskih ali televizijskih sprejemnikih, kar
se da preveriti z vklopom in izklopom sprejemnikov, lahko uporabnik
motenje popravi z enim ali ve¢ od navedenih ukrepov:

«  Obrnite ali prestavite sprejemno anteno.

«  Povecajte razdaljo med aparati in sprejemnikom.

«  Priklopite aparat na vti¢nico, ki ni ista na katero je priklopljen
sprejemnik.

«  Zapomoc se obrnite na izkusenega radijskega /TV tehnika.

@X Zahtevana je uporaba zas¢itenega kabla v skladu z FCCzomejitvami
ZarCenja in za preprecitev motenja radijskega in televizijskega
sprejema v blizini. Uporabi naj se samo prilozeni kabel za napajanje.
Za priklop I/0 naprav na to opremo naj se uporablja samo zas¢iten
kabel. Opozarjamo vas, da spremembe in prilagoditve, ki niso
izrecno odobrene s strani osebja, ki je odgovorno za odobritev,

lahko razveljavijo vaso pravico za upravljanje s to opremo.

Uporabniski priro¢nik za prenosni racunalnik
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(Prepisano iz Kodeksa zveznih pravil #47, tocka 15,194, 1993,
Washington DC: Oddelek za zvezni register, Nacionalni arhiv in
administracijski register, Oddelek za tisk vlade ZDA.)

Izjava o svarilu pred FCC izpostavitvijo radijski
frekvenci (RF)

Kakrsnekoli spremembe ali popravki, ki niso izrecno odobreni
@ s strani osebja, ki je odgovorno za odobritve, lahko razveljavi
uporabnikovo pooblastilo za uporabo te opreme. " Proizvajalec
izjavlja, da je ta naprava omejena na kanale od 1 do 11 v okviru
frekvence 2,4 GHz za dolo¢eno opremo, nadzorovano v ZDA!

Ta oprema je v skladu z FCC RF omejitvami izpostavitve, ki je
dolo¢ena za okolje brez nadzora. Za vzdrzevanje skladnosti z FCC RF
zahtevami o izpostavljenosti, se med prenosom prosimo izogibajte
neposrednemu stiku z anteno za prenasanje. Za zagotavljanje
skladnosti z RF omejitvami izpostavljenosti, morajo kon¢ni
uporabniki slediti navodilom za uporabo.

Izjava o skladnosti
(Rin TTE direktive 1999/5/EC)

Naslednji dokonéani elementi se smatrajo kot ustrezni in zadostni:

«  Osnovne zahteve kot v [ ¢len 3]

«  Zahteve o zas(iti za zdravje in varnost kot v [ ¢len 3,1a]

«  Testiranje elektri¢ne varnosti glede na [EN 60950]

«  Zahteve po zasiti elektromagnetne zdruZljivosti v [ ¢len 3,1b]

«  Testiranje elektromagnetne zdruZljivosti v [EN 301 489-1] in [EN
301 489-17]

«  Ucinkovita uporaba radijskega spektra kot v [ ¢len 3,2]
«  Ustreznost radijskega testa glede na [EN 300 328-2]
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CE oznaka

S

CE oznacevanje naprav brez brezzicnega LAN-a/aplikacije
Bluetooth

Dobavljena razli¢ica te naprave je skladna z zahtevami direktiv EGS
2004/108/ES “elektromagnetna zdruZljivost” in 2006/95/ES “direktiva
o nizkih napetostih”.

430,

CE oznacevanje naprav z brezzi¢cnim LAN-om/aplikacijo
Bluetooth

Ta oprema je skladna z zahtevami Direktivo 1999/5/ES Evropskega
parlamenta in Komisije z dne 9. marca 1999, ki ureja radijsko in
telekomunikacijsko opremo ter vzajemno priznavanje skladnosti.

ICizjava o izpostavljenosti sevanju za Kanado

Ta oprema se sklada z IC mejami izpostavljenosti sevanju,
postavljenimi za nenadzorovano okolje. Za vzdrzevanje skladnosti
z IC RF zahtevami o izpostavljenosti, se med prenosom prosimo
izogibajte neposrednemu stiku z anteno za prenasanje. Za
zagotavljanje skladnosti z RF omejitvami izpostavljenosti, morajo
kon¢ni uporabniki slediti navodilom za uporabo.

Delovanje je pogojeno z dvema slede¢ima pogojema:

Ta naprava ne sme povzrocati interference in

«  Tanaprava mora sprejeti kakrsne koli interference, tudi take, ki
lahko povzrocijo nezeleno delovanje naprave.

Za preprecevanje radijske interference z licen¢nimi storitvami (npr.
veckanalni mobilni satelitski sistemi), je ta naprava namenjena
uporabi v zaprtih prostorih in pro¢ od oken, kar zagotavlja najboljso
zas¢ito. Oprema (ali njena oddajna antena), ki je namescena zunaj, je
predmet izdajanja licence.
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Brezzicni operacijski kanal za razlicne domene

S. Amerika 2.412-2.462 GHz Ch01 skozi CH11
Japonska 2.412-2.484 GHz ChO01 skozi Ch14
Evropa ETSI 2.412-2.472 GHz Ch01 skozi Ch13

Francija omejitev brezzicnega frekvencnega pasu

Nekateri obmocja v Franciji imajo omejitev frekvenc¢nega pasu. V
najslabsem primeru je maksimalna mozna mo¢ v notranjih prostori:

«  10mW za ves 2,4 GHz pas (2400 MHz-2483.5 MHz)
. 100mW za frekvence med 2446,5 MHz in 2483,5 MHz

@ Kanali 10 skozi vklju¢no 13 deluje v pasu 2446,6 MHz do 2483,5
MHz.

Obstaja nekaj moznosti za zunanjo uporabo: Na zasebnem posestvu
ali zasebnem posestvu javnih oseb je uporaba mozna s predhodnim
postopkom odobritve s strani ministrstva za obrambo, z maksimalno
odobreno moc¢jo od 100mW v 2446,5-2483,5 MHz pasu. Zunanja
uporaba na javnih povrsina ni dovoljena.

V spodaj nastetih departmajih za ves 2,4 GHz pas:

«  Maksimalna odobrena mo¢ v notranjih prostorih je 100mwW
«  Maksimalna odobrena mo¢ zunaj je 10mW

Departamaiji v katerih je odobrena mo¢ pasu 2400-2483,5 MHz z EIRP
ali manj kot T00mW v notranjih prostorih in manj kot 10mW zunaj:

01 Ain 02 Aisne 03 Allier

05 Hautes Alpes 08 Ardennes 09 Ariége

11 Aude 12 Aveyron 16 Charente
24 Dordogne 25 Doubs 26 Dréme

32 Gers 36 Indre 37 Indre et Loire
41 Loir et Cher 45 Loiret 50 Manche

55 Meuse 58 Nievre 59 Nord
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60 Oise 61 Orne

63 Puy du Dome 64 Pyrénées Atlantique
66 Pyrénées Orientales 67 Bas Rhin

68 Haut Rhin 70 Haute Sadne

71 Sabne et Loire 75 Paris

82 Tarn et Garonne 84 Vaucluse

88 Vosges 89 Yonne

90 Territoire de Belfort 94 Val de Marne

Te zahteve se znajo Cez Cas spremeniti in vam omogociti uporabo
kartice brezzi¢nega LAN-a v ve¢ obmocjih v Franciji. Prosimo preverite
pri ART za zadnje informacije (www.arcep.fr).

@ Vasa WLAN Kkartica prenasa manj kot 100mW, vendar ve¢ kot
10mW.

Uporabniski priro¢nik za prenosni racunalnik
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UL varnostni napotki

Zahteve za UL 1459 pokritost telekomunikacijske naprave (telefon),
ki naj bi bile priklopljene z elektriko na telekomunikacijsko omrezje,
ki ima ozemljeno delovno napetost, ki ne presega vrha 200V, 300v
od vrha do vrha in 105V rms in namesc¢eno ali uporabljeno v skladu z
Nacionalnim elektro kodeksom (NFPA 70).

Pri uporabi modema prenosnika se morajo vedno upostevati
osnovni varnostni ukrepi za zmanjsanje tveganja z ognjem,
elektri¢nim Sokom in poskodb oseb, vklju¢ujoc sledece:

«  Ne uporabljajte prenosnika v blizini vode npr. blizu kadi,
umivalnika, kuhinjskega korita ali pomivalnega korita, v vlazni
kleti ali blizu bazena.

«  Prenosnika NE uporabljajte v ¢asu neviht. Zaradi strel obstaja
manjsa moznost elektri¢nega Soka.

«  Ne uporabljajte prenosnika v blizini uhajanja plina.

Za vir energije v proizvodih so potrebne za UL 1642, ki obsegajo
primarne ( ne potrebujejo ponovnega polnjenja) in sekundarne (
ponovno polnjenje) baterije z litijem. Te baterije vsebujejo kovinski
litij ali primes litija, ali delni litij in so lahko sestavljene iz ene
elektrokemicne celice ali iz dveh ali ve¢ celic, ki so povezane v serije,
vzporedne ali oboje, ki spremenijo kemicno energijo v elektri¢no
energijo z nespremenljivo ali spremenljivo kemi¢no reakcijo.

«  Ne mecite baterij iz prenosnika v ogenj, saj lahko eksplodirajo.
Preverite lokalne predpise o posebnih navodilih za odstranitev,
ki naj bi zmanjsala nevarnost poskodb oseb zaradi ognja ali
eksplozije.

«  Ne uporabite elektri¢nih dodatkov ali baterij iz ostalih naprav za
zmanjsanje nevarnosti poskodb oseb zaradi ognja ali eksplozije.
Uporabite le potrjene UL elektri¢ne prikljucke ali baterije, ki jih
dobite pri proizvajalcu ali pooblas¢enih trgovcih.
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Zahteve za varno napajanje

Proizvodi z elektri¢nim napajanje do 6A in s tezo nad 3 kg morajo
biti uporabljati odobrene elektri¢ne kable, ki so vedji ali enaki kot:
HO5VV-F, 3G, 0,75 mm? or HO5VV-F, 2G, 0,75mm?,

Obvestila TV sprejemnika

Opomba k namestitvenemu programu sistema CATV—Sistem kablov
mora biti ozemljen skladno z ANSI/NFPA 70, Nacionalnim kodeksom
za elektri¢arje (NEC), posebe;j s sekcijo 820.93, ozemljitev zunanjega
prenapetostnega s¢ita koaksialnega kabla - namestitev pa mora
vsebovati tudi povezavo oboda koaksialnega kabla z ozemljitvijo
stavbe.

REACH

Vsebnosti kemijskih snovi v nasih izdelkih smo objavili skladno s
predpisi REACH (Registracija, evalvacija, avtorizacija in omejevanje
kemikalij) na ASUS REACH spletni strain na naslovu
http://csr.asus.com/english/REACH.htm.
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Nordijska opozorila za litij ( za baterije z delnim
litijem)

CAUTION! Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.
Replace only with the same or equivalent type recommended

by the manufacturer. Dispose of used batteries according to the
manufacturer’s instructions. (English)

ATTENZIONE! Rischio di esplosione della batteria se sostituita in modo
errato. Sostituire la batteria con un una di tipo uguale o equivalente
consigliata dalla fabbrica. Non disperdere le batterie nell'ambiente.
(Italian)

VORSICHT! Explosionsgefahr bei unsachgemaflen Austausch der
Batterie. Ersatz nur durch denselben oder einem vom Hersteller
empfohlenem @hnlichen Typ. Entsorgung gebrauchter Batterien nach
Angaben des Herstellers. (German)

ADVARSELI! Lithiumbatteri - Eksplosionsfare ved fejlagtig handtering.
Udskiftning ma kun ske med batteri af samme fabrikat og type. Levér
det brugte batteri tilbage til leverandgren. (Danish)

VARNING! Explosionsfara vid felaktigt batteribyte. Anvand
samma batterityp eller en ekvivalent typ som rekommenderas
av apparattillverkaren. Kassera anvant batteri enligt fabrikantens
instruktion. (Swedish)

VAROITUS! Paristo voi rdjahtaa, jos se on virheellisesti asennettu. Vaihda
paristo ainoastaan laitevalmistajan sousittelemaan tyyppiin. Havita
kaytetty paristo valmistagan ohjeiden mukaisesti. (Finnish)

ATTENTION! Il'y a danger d’explosion s'il y a remplacement incorrect
de la batterie. Remplacer uniquement avec une batterie du mére type
ou d'un type équivalent recommandé par le constructeur. Mettre
au rebut les batteries usagées conformément aux instructions du
fabricant. (French)

ADVARSEL!Eksplosjonsfare ved feilaktig skifte av batteri. Benytt samme
batteritypeellerentilsvarendetypeanbefaltavapparatfabrikanten.Brukte
batterier kasseres i henhold til fabrikantens instruksjoner. (Norwegian)

BEES LS OE ML, fEBROGIC Y £, S EENT 2256, WEH
TSR 2 bOEM - TFEV, WEHROMHEARITH > TRE L TFE,

(Japanese)

BHUMAHMUE! [Mpn 3ameHe akkyMynAToOpa Ha akKyMYynATOP NHOTO

TUMA BO3MOXHO ero Bo3ropaHue. YTunmsnpynte akkymynatop B
COOTBETCTBMM C UHCTPYKLMAMNU Npoun3soautend. (Russian)
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Varnostne informacije za opticni pogon

Informacije o varni uporabi laserja

Vgrajeni ali zunanji opti¢ni pogoni, prodani z prenosnikom vsebujejo
laserski proizvod 1.stopnije.

OPOZORILO: Izvajanje nastavitev ali izvajanje postopkov, ki

@3 niso navedeni v navodilih za uporabo lahko povzroci nevarno
izpostavitev laserju. Opti¢nega pogona ne poskusajte razstaviti.
Zaradi lastne varnosti, naj opti¢ni pogon opravlja samo
pooblas¢eni izvajalec servisa.

Opozorilne oznake o storitvi

SVARILO! KADAR ODPRTO NEVARNOST NEVIDNEGA LASERSKEGA
SEVANJA. NE GLEJTE NEPOSREDNO V ZAREK ALI GLEJTE
NEPOSREDNO LE Z OPTICNIMI NAPRAVAMI.

CDRH predpisi

Center za naprave in radiolo$ko zdravje (CDRH) iz ameriske
administracijo za hrano in zdravila, je 2. avgusta 1976 uvedel
predpise za laserske izdelke. Ta pravila veljajo za laserske proizvode
izdelane od 1. avgusta 1976 dalje. Predpisi so obvezni za proizvode,
ki se prodajajo v Zdruzenih drzavah.

OPOZORILO: Uporaba nadzora ali nastavitev ali izvajanje

‘& postopkoyv, ki niso navedeni tukaj ali v navodilih za namestitev
laserskega proizvoda, se lahko koncajo z nevarno izpostavitvijo
sevanju.
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Obvestilo o produktu podjetja Macrovision

Ta proizvod vsebuje tehnologijo zascite avtorskih pravic, ki je
zascitena z metodo zahtev na dolocene ameriske patente in

ostale pravice intelektualne lastnine, katerih lastnik je podjetje
Macrovision in ostali nosilci pravic. Uporaba tehnologije zas¢ite
avtorskih pravic mora biti pooblas¢ena s strani podjetja Macrovision
in je namenjena samo domaci in ostali omejeni uporabi, razen ce
podjetje Macrovision doloci drugace. Razstavljanje ali razgradnja je
prepovedana.
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Odobritev CTR 21
(za prenosne racunalnike z vgrajenim modemom)

Dansko

Nizozemsko

Anglesko

Finsko

Francosko

Nemsko

Grsko

Italijansko

Portugalsko

»Udstyret er i henhold til Radets beslutning 98/482/EF EU-godkendt til at blive opkoblet pd de
offentlige telefonnet som enkeltforbundet terminal. Pi grund af forskelle mellem de offentlige
telefonnet i de forskellige lande giver godkendelsen dog ikke i sig selv ubetinget garanti for, at udstyret
kan fungere korrekt pid samtlige nettermineringspunkter pd de offentlige telefonnet.

I tilfelde af problemer bor De i forste omgang henvende Dem til leverandoren af udstyret.c

»Dit apparaat is goedgekeurd volgens Beschikking 98/482/EG van de Raad voor de pan-Europese
aansluiting van enkelvoudige eindapparatuur op het openbare geschakelde telefoonnetwerk (PSTN).
Gezien de verschillen tussen de individuele PSTN’s in de verschillende landen, biedt deze goed-
keuring op zichzelf geen onvoorwaardelijke garantie voor een succesvolle werking op elk
PSTN-netwerkaansluitpunt.

Neem bij problemen in eerste instantie contact op met de leverancier van het apparaat.”.

“The equipment has been approved in accordance with Council Decision 98/482/EC for pan-European
single terminal connection to the public switched telephone network (PSTN). However, due to
differences between the individual PSTNs provided in different countries, the approval does not, of
itself, give an unconditional assurance of successful operation on every PSTN network termination
point.

In the event of problems, you should contact your equipment supplier in the first instance.’

"Tami laite on hyviksytty neuvoston paitdksen 98/482/EY mukaisesti liitettiviksi yksittiiseni laitteena
yleiseen kytkentiiseen puhelinverkkoon (PSTN) EU:n jisenvaltioissa. Eri maiden yleisten kytkentaisten
puhelinverkkojen vililli on kuitenkin eroja, joten hyviksynti ei sellaisenaan takaa hiiriétonti
toimintaa kaikkien yleisten kytkentiisten puhelinverkkojen liityntapisteissa.

Ongelmien il 4 ottakaa viipymittd yhteyttd laitteen toimittajaan.”

«Cet équipement a recu I'agrément, conformément a la décision 98/482/CE du Conseil, concernant la
connexion paneuropéenne de terminal unique aux réseaux téléphoniques publics commutés (RTPC).
Toutefois, comme il existe des différences d’'un pays a l'autre entre les RTPC, I'agrément en soi ne
constitue pas une garantie absolue de fonctionnement optimal a chaque point de terminaison du
réseau RTPC.

En cas de probleme, vous devez contacter en premier lieu votre fournisseur.»

»Dieses Gerit wurde gemif§ der Entscheidung 98/482/EG des Rates europaweit zur Anschaltung als
einzelne Endeinrichtung an das offentliche Fernsprechnetz zugelassen. Aufgrund der zwischen den
offentlichen Fernsprechnetzen verschiedener Staaten bestehenden Unterschiede stellt diese Zulassung
an sich jedoch keine unbedingte Gewihr fiir einen erfolgreichen Betrieb des Gerits an jedem
Netzabschluipunkt dar.

Falls beim Betrieb Probleme auftreten, sollten Sie sich zunichst an ihren Fachhindler wenden

«O glomhouds £xer eykpdel Yo TOvELPONOIKT GOVOEST UEUOVOUEOL TEPUATIKOY {E TO dMUOGLO
repovikd diktvo petayoyig (PSTN), coupove e ™y andpaon 98/482/EK tou ZvpBovriov ©otdc0,
enedn vrapyovy drapopés petald tov empépovg PSTN mov mapéyovial o8 1Gpopeg xOpeg, 1 Eykpion dev
mopéxel o’ eovtig avemOrakty eéoopdhion emTtuyovg Aertovpyiag oe kdde onueio andAnéng tov
Siktiov PSTN.

Eav avaxbyouv mpoBMuata, o mpémet kat apydg vo anevdvveste otov mpoundevtiy Tov eEomAiouon
[

«La presente apparecchiatura terminale & stata approvata in conformita della decisione 98/482/CE del
Consiglio per la connessione paneuropea come terminale singolo ad una rete analogica PSTN. A causa
delle differenze tra le reti dei differenti paesi, I'approvazione non garantisce perd di per sé il
funzionamento corretto in tutti i punti di terminazione di rete PSTN.

In caso di problemi contattare in primo luogo il fornitore del prodotto.»

«Este equipamento foi aprovado para ligacdo pan-europeia de um tnico terminal a rede telefonica
publica comutada (RTPC) nos termos da Decisio 98/482/CE. No entanto, devido as diferencas
existentes entre as RTPC dos diversos paises, a aprovacdo ndo garante incondicionalmente, por si s6,
um funcionamento correcto em todos os pontos terminais da rede da RTPC.

Em caso de problemas, deve entrar-se em contacto, em primeiro lugar, com o fornecedor do
equipamento.»

Uporabniski priro¢nik za prenosni racunalnik
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Spansko

Svedsko

«Este equipo ha sido homologado de conformidad con la Decision 98/482/CE del Consejo para la
conexién paneuropea de un terminal simple a la red telefénica piblica conmutada (RTPC). No
obstante, a la vista de las diferencias que existen entre las RTPC que se ofrecen en diferentes paises, la
homologacién no constituye por si sola una garantia incondicional de funcionamiento satisfactorio en
todos los puntos de terminacién de la red de una RTPC.

En caso de surgir algiin problema, procede ponerse en contacto en primer lugar con el proveedor del
equipo.r.

”Utrustningen har godkints i enlighet med radets beslut 98/482/EG for alleuropeisk anslutning som
enskild terminal till det allmint tillgingliga kopplade telenitet (PSTN). Pa grund av de skillnader som
finns mellan telenitet i olika linder utgor godkannnnde( emellertid inte i sig s]alvt en absolut garanti
for att utrustningen kommer att fungera tillfredsstillande vid varje teleni ningspunkt.

Om problem uppstir bor ni i forsta hand kontakta leverantren av utrustningen.”
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Eko-oznaka Evropske unije

Ta prenosnik je bil nagrajen z EU oznako s cvetlico, kar pomeni, da
ima izdelek naslednje lastnosti:

1. Zmanjsana poraba energije med delovanjem in v stanju
pripravljenosti.

Omejena uporaba strupenih tezkih kovin.
Omejena uporaba substanc, ki so Skodljiva za okolje in zdravje.
Zmanjsana poraba naravnih virov s spodbujanjem recikliranja.

s W

Narejeno za enostavne nadgradnje in daljso Zivljenjsko dobo,
saj nudi zdruzljive rezervne dele, kot so baterije, napajalniki,
tipkovnica, pomilnik in pogona CD ali DVD, e sta na voljo.

6. Zmanjsanje trdnih odpadkov s pomocjo politike vracanja.

Za vet informacij o EU oznaki s svetlico obis¢ite spletno stran
Evropske unije o doti¢ni oznaki na http://www.ecolabel.eu.

Izdelek skladen z ENERGY STAR

ENERGY STAR je skupni program Agencije ZDA za
varstvo okolja in Oddelka za energijo ZDA, ki nam
vsem pomaga prihraniti denar in zas¢ititi okolje s
pomocjo energetsko ucinkovitih izdelkov in praks.

SN2 e Az Vsi izdelki ASUS z logotipom ENERGY STAR so

v skladu s standardom ENERGY STAR, lastnost

upravljanja z energijo pa je omogocena privzeto. Monitor in racunalnik

se samodejno preklopita v nacin mirovanja po 15 in 30 minutah

nedejavnosti. Ce ra¢unalnik zelite zbuditi, kliknite z misko ali pritisnite
katero koli tipko na tipkovnici.

Za podrobne informacije o upravljanju z energijo in koristi za okolje
obiscite http://www.energy.gov/powermanagement. Poleg tega
obiscite tudi http://www.energystar.gov, kjer boste nasli podrobne
podatke o skupnem programu ENERGY STAR.

@ Energy Star NI podprt na izdelkih s sistemom Freedos in
Linux.
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Skladnost z globalnimi okoljskimi predpisi in
izjava

ASUS pri oblikovanju in izdelavi svojih izdelkov sledi ekoloskemu
konceptu in zagotavlja, da je vsak cikel Zivljenjske dobe izdelka ASUS
usklajen z globalnimi okoljskimi predpisi. Poleg tega ASUS razkriva
pomembne informacije, ki temeljijo na zahtevah predpisov.

Za razkritje informacij, ki temeljijo na zahtevah predpisov, s katerimi
je ASUS usklajen, glejte http://csr.asus.com/english/Compliance.
htm:

Japan JIS-C-0950 Material Declarations
EU REACH SVHC

Korea RoHS

Swiss Energy Laws

Storitve vracanja

ASUS-ovi programi recikliranja in vracanja izhajajo iz nase predanosti
stranke, s ¢imer bodo lahko odgovorno reciklirale nase izdelke,
baterije in druge sestavne dele ter pakirni material. Za podrobnejse
informacije o recikliranju v razli¢nih regijah glejte http://csr.asus.
com/english/Takeback.htm.
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Informacije o avtorskih pravicah

Nobeno od teh navodil, vklju¢no s proizvodi in programi, ki so tu
opisani, ne sme biti kopirano, preneseno, prepisano, shranjeno v
nadomestnih sistemih ali prevedeno v katerikoli jezik, v kakrsnikoli
obliki ali z drugimi sredstvi, razen dokumentacije shranjene s strani
kupca v namene izdelave varnostne kopije, brez posebnega pisnega
dovoljenja ASUSTek COMPTER INC. (“ASUS").

ASUS PREDSTAVLJA TA NAVODILA “KOT SO” BREZ KAKRSNEKOLI
GARANCIJE, BODISI IZRAZENE ALI VNESENE, VKLJUCNO VENDAR
NE OMEJENO NA VNESENE GARANCIJE ALI POGOJEV PRODAJE ALI
PRIPRAVLJENOSTI ZA DOLOCENE NAMENE. V NOBENEM PRIMERU
NE BO ASUSU, NJEGOVI DIREKTORJI, USLUZBENCI, ZAPOSLENI

ALI PRODAJALCI ODGOVORNI ZA KAKRSNEKOLI NEPOSREDNE,
POSEBNE, SUCAJNE ALI POSLEDICNE POSKODBE ( VKLJUCNO Z
POSLEDICAMI ZARADI IZGUBE DOBITKA, IZGUBE POSLOVANJA,
IZGUBE UPORABNOSTI ALI PODATKOV, PREKINITVIJO POSLOVANJA
IN PODOBNO), TUDI CE JE BIL ASUSU SVETOVANO O MOZNOSTIH
TOVRSTNIH POSKODB, DO KATERIH JE PRISLO ZARADI OKVARE ALI
NAPAKE V TEM NAVODILU ALI NA PROIZVODU.

Proizvodi in imena podijetij, ki se pojavljajo v teh navodilih so ali pa
niso registrirane blagovne znamke ali avtorsko zascitene s strani
svojih podjetij in se uporabljajo le za poimenovanje ali razlago in v
korist lastnika, brez potrebe po kritvah.

PODROBNOSTI IN INFORMACLE, KI JIH NAVODILA VSEBUJEJO SO
DANE LE V NAMENE INFORMIRANJA IN SE LAHKO SPREMENLJO
KADARKOLI BREZ OPOZORILA IN NISO DEL OBVEZE S STRANI
ASUS-A. ASUS NE NOSI NOBENE ODGOVORNOSTI ALI OBVEZE

ZA KAKRSNEKOLI NAPAKE ALI NEPRAVILNOSTRI, KI SE LAHKO
POJAVIJO V TEH NAVODILIH, VKLJUCNO S PROIZVODI IN OPISANIMI
PROGRAMI.

Copyright © 2012 ASUSTeK COMPUTER INC. Vse pravice
pridrzane.
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Omejitev odgovornosti

Zaradi napake s strani ASUS-a ali koga drugega, se pojavi priloznosti
pri kateri ste upraviceni do povrnitve skode s strani ASUS-a. V
takem primeru, ne glede na to, da ste upravi¢eni do povrnitve
Skode s strani ASUS-a, je ASUS odgovoren le za poskodbe na telesu
(vklju€no s smrtjo) in poskodbe na premozenju in na osebnem
premozeniju, ali kak$ne druge dejanske ali neposredne poskodbe,

ki so rezultat izogibanja ali neuspesne izvedbe pravnih dolznosti

v okviru garancije, v vrednosti zapisane pogodbene cene vsakega
izdelka.

ASUS nosi odgovornost samo za nadomestitev vase skode, poskodb
ali zahtevka v pogodbi, postopka ali prekrska v okviru garancije.

Ta omejitev se nanasa tudi na dobavitelje in prodajalce ASUS-a. To je
maksimalna kolektivna odgovornost ASUSA, njihovih dobaviteljev in
prodajalcev.

ASUS NI POD NOBENIM POGOJEM ODGOVOREN ZA SLEDECE: (1)
ZAHTEVEK TRETJE OSEBE ZA POSKODBE PROTI VAM; (2) IZGUBA

ALI POSKODBA NA VASIH ZAPISIH ALI PODATKIH; ALI (3) POSEBNA,
NENAMERNA ALI NEPOSREDNA SKODA, ALI KAKRSNAKOLI
POSLEDICNA POSLOVNA SKODA ( VKLJUCNO Z IZGUBLJENIM
DOBICKOM ALI PRIHRANKI), TUDI CE JE ASUSU, NJEGOVI
DOBAVITELJI ALI NJIHOV PRODAJALEC O TEJ MOZNOSTI OBVESCEN.

Storitev in podpora

Obis¢ite vec jezikovno internet stran http://support.asus.com
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EC Declaration of Conformity

I.-l LA )

Inspiring Innovation  Persistent Perfection

We, the undersigned,

Manufacturer: ASUSTek COMPUTER INC.
Address, City: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN R.O.C.
Country: TAIWAN
Authorized representative in Europe: ASUS COMPUTER GmbH
Address, City: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
Country: GERMANY
declare the following apparatus:
Product name : Notebook PC

Model name :

K46C, $46C, A46C, R405C, S405C, S40C

conform with the essential requirement
[2004/108/EC-EMC Directive

s of the following directives:

X EN 55022:2010
X EN 61000-3-2:2006
[ EN 55013:2001+A1:2003+A2:2006

X EN 55024:2010
X EN 61000-3-3:2008
[ EN 55020:2007+A11:2011

[41999/5/EC-R &TTE Directive

X EN 300 328 V1.7.1(2006-10)
[J EN 300 440-1 V1.6.1(2010-08)
[J EN 300 440-2 V1.4.1(2010-08)
[J EN 301 511 V9.0.2(2003-03)
[J EN 301 908-1 V4.2.1(2010-03)
[J EN 301 908-2 V3.2.1(2007-05)
[J EN 301 893 V1.4.1(2005-03)
[J EN 50360:2001

[J EN 50371:2002

X EN 62311:2008

[J EN 50385:2002

X EN 301 489-1 V1.9.2(2011-09)
[J EN 301 489-3 V1.4.1(2002-08)
[J EN 301 489-4 V1.3.1(2002-08)
[J EN 301 489-7 V1.3.1(2005-11)
[J EN 301 489-9 V1.4.1(2007-11)
X EN 301 489-17 V2.1.1(2009-05)
[J EN 301 489-24 V1.5.1(2010-09)
[J EN 302 326-2 V1.2.2(2007-06)
[J EN 302 326-3 V1.3.1(2007-09)
[J EN 301 357-2 V1.3.1(2006-05)
[J EN 302 623 V1.1.1(2009-01)

[X2006/95/EC-LVD Directive

[J EN 60950-1 /A11:2009
X EN 60950-1/A12:2011

[J EN 60065:2002+A1:2006+A11:2008
[J EN 60065:2002 / A12:2011

[92009/125/EC-ErP Directive

Regulation (EC) No. 1275/2008
X EN 62301:2005

Regulation (EC) No. 642/2009
[J EN 62301:2005

Regulation (EC) No. 278/2009
I EN 62301:2005

Ver. 120601

XCE marking

Declaration Date: Jul. 12, 2012

Year to begin affixing CE marking:2012

(EC conformitv markina)

Position: CEO
Name: Jerry Shen
Signature :
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EC Declaration of Conformity I‘Ei '-'=

Inspiring Innovation « Persistent Perfection
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We, the undersigned,

Manufacturer: ASUSTek COMPUTER INC.
Address, City: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN R.O.C.
Country: TAIWAN
Authorized representative in Europe: ASUS COMPUTER GmbH
Address, City: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
Country: GERMANY
declare the following apparatus:
Product name : Notebook PC

Model name :

K56CM, A56CM, S56CM, R505CM, S505CM, S50CM, K56CA, AS6CA,
S56CA, R505CA, S505CA, S50CA

[X12004/108/EC-EMC Directive

conform with the essential requirements of the following directives:

X EN 55022:2010
X EN 61000-3-2:2006
[J EN 55013:2001+A1:2003+A2:2006

X EN 55024:2010
X EN 61000-3-3:2008
[J EN 55020:2007+A11:2011

X11999/5/EC-R &TTE Directive

[X] EN 300 328 V1.7.1(2006-10)
[J EN 300 440-1 V1.6.1(2010-08)
[J EN 300 440-2 V1.4.1(2010-08)
[J EN 301 511 V9.0.2(2003-03)
[J EN 301 908-1 V4.2.1(2010-03)
[J EN 301 908-2 V3.2.1(2007-05)
[J EN 301 893 V1.4.1(2005-03)
X EN 62311:2008

[J EN 50371:2002

X EN 301 489-1 V1.9.2(2011-09)
O] EN 301 489-3 V1.4.1(2002-08)
[ EN 301 489-4 V1.3.1(2002-08)
O] EN 301 489-7 V1.3.1(2005-11)
O] EN 301 489-9 V1.4.1(2007-11)
X EN 301 489-17 V2.1.1(2009-05)
] EN 301 489-24 V1.5.1(2010-09)
O EN 301 357-2 V1.3.1(2006-05)
[ EN 302 623 V1.1.1(2009-01)

[X12006/95/EC-LVD Directive

[J EN 60950-1 / A11:2009
X EN 60950-1/A12:2011

[0 EN 60065:2002+A1:2006+A11:2008
[J EN 60065:2002 / A12:2011

[X2009/125/EC-ErP Directive

Regulation (EC) No. 1275/2008
X EN 62301:2005
Regulation (EC) No. 642/2009

Regulation (EC) No. 278/2009
X EN 62301:2005

[J EN 62301:2005 Ver. 120601
XICE marking
(EC conformitv markina)
Position: CEO
Name: Jerry Shen
Declaration Date: Jul. 07, 2012
Year to begin affixing CE marking:2012 Signature :
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